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Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1877. febr 8. 
(1) A bel- és külpolitikai helyzetet két 

nagyfontosságu esemény dominálja: a magyar 
és osztrák kormányok között oly hosszasan 

és annyiszor megujitva folytatott bank alku- 

dozások megszakitása, mely tény hivatva lesz 
elvégre eldöntésre és végkifejlődésre segiteni 
a hosszas bizonytalanság ernyesztő hatása 
alatt mindig fokozódott tétlenséget; és domi- 

másfelől az oly váratlanul érkezett kon- 

as, a haladás irányában oly ko- 
megindult Törökország personificatioja, 

Mithad basa, nemcsak nagy jelentőségü állá- 
sától megfosztatott, hanem a Szultán rende- 

letére a török birodalom területéről is elszál- 
littatott, maga e tény is ujabb bizonyságul 
szolgálván ama páratlan népszerüségnek és 
ezen épült hatalomnak, mely nemcsak a ma- 
homedán, hanem valamennyi nemzetiségü és 
hitű török alattvalót e kiváló államférfiu kö 
ré csoportositotta s igy szükségesnek mu- 
tatkozott, hogy az, ki szultánokat tett le és 
teremtett, magából a birodalomból is eltávo- 
littassék, csak igy lehetvén reméleni, hogy a 
majdnem korláttalan befolyás, melyet Mithád 
hazája sorsára gyakorolt, teljesen megszünjék. 

Az a differentia, mely a bécsi alkudo- 
zások fonalát ezuttal szakitásra juttatta, va- 
loban oly minotiosus szemerkéjét hordozza a 
a bankkormányzatban érvényesitendő paritás- 
nak magában, hogy az osztrákok, midőn még 
annyit is visszautasitottak, a leghatározottabb 
tanuságát szolgáltatták annak, hogy „egyez- 
kedésök? szakasztott mása a Windisgratz 
amlékezatas mapatartásán mely a jogaiban .- 5. vusanak, 

megtámadott és szabadságát védelmező Ma- 
gyarországtól „unbedingte Unterwerfung"-ot 
követelt. Ezt látva s az alkudozások folya- 
mán végig tekintve, valóban inkább megelé- 
gedéssel, hogysem megütközéssel vesszük a 
magyar kormány elhatározását tudomásul s 
szinte inkább azt óhajtanók, vajha már ko- 
rábban az alkudozások előbbi fázisában meg- 
történt volna részünkről e szakitás, miután 
látjuk, hogy a magyar kormány hosszutüró- 
sége a kivánt sikernek épen ellenkezőjét idéz- 
te elő. 

De ha már ennek kellett elkövetkeznie, 
megvan legalább az a tudatunk, hogy a ma- 
gyar részen nem nehezedik csak árnyéka is 
a felelősségnek, mely a monarchia összérdeke 
szempontjából a szakitásért bármely oldalról 
fölvethető s azok, kik akár a birodalom két 
felének közgazdasági szakitásából, akár al- 
kotmányi szempontból beállott e kényszer- 
helyzetet előidézték: nem a magyarok va- 
lának. 

A KELET" TARCZAJA. 

A KIS MAMA, 
Franczia elbeszélés. 

Írta: 

xsxxs Anory. 

- IX. 

Villám-csapás. 
(Folytatás.) 

- Mit mondasz! kérdi a biró, talán te is, 
mint anyjukom, előre megérezted mind ezt? Oh 
az aszszonyok! az aszszonyok! ők olvasni tudnak 
A szivekben is hova a mi tekintetünk nem képes 
behatolni soha. 

Ugy van, szólt Mina, különösön azok, 
kik érzik, hogy nem sokára istenhez keil térniök. 
Mintegy látnoki tehetséggel ruházza fel azokat az 
ur. Én ki találtam ezt már régóta. Hányszor gon- 
doltam már erre, a hosszu álmatlan éjjeleken, itt 
a karszékben pihenye, hol ébren álmodoztam, e 
látomány megjelent előttem gyakran a mint Gás- 
pát védve terjeszté ki karjait kicsinyeim fölé, s 
oltalmába fogadta őket, kik nem sokára ismét ár- 
vaságra jutnak! 

Oh! de most már nyugodtan fogok meg- 
halni! 

- Meghalni! kiáltott fel Jakab. Ugyan 
hallgass, ne beszélj ilyeket! De én azt megtiltom 
neked, de én azt akarom, hogy együtt nyissuk 
meg a lakodalmi tánczot! 

ir, mely szerint az utóbbi idő- 

tumára relativ megnyugvással tudunk is te- 
kinteni, nem tehetjük ezt a konstántinápolyi 
eseményekre nézve. Ha egyáltalán el lehetne 

személy és nem rendszer változás: Európa s 
Monarchiánk is aggodalom nélkül szemlélhet- 
né e Konstantinápolyi eseményt - a keleti 
kérdés állása ezáltal változást nem szenved- 
ne. De miután absolute elképzelhetetlen, 
hogy a szultán épen most csupán személyi 
tekintetek által engedte volna magát vezet- 
tetni: szükségkép arra a kővetkeztetésre kell 
jutnunk, hogy Mithadot, a reform emberét 
a reactio buktatta meg. Muszka segitség- 
gel - pénzzel-e, muszka inspiratióra-e, vagy 
csak saját conservativ honmentő vágyakozá- 
sából - különbséget az eredményben nem tesz, 
mert a következmény mindenesetre csak az 
lehet, hogy a Midhat alatt egységes, férfias, 
elhatározott Toörökország önmagában meg fog 
hasonlani, igy ereje felének vesztével az egé- 
szet vesziteni fogja s a muszka befölyás, a 
conservátivok akaratából, vagy ellenére is, 
gyarapodni fog s europai Törökország vég 
fölbombomlásának első stádiuma elkövetkezik. 

; És ez annyival bizonyosabban, mert a 
mi Torökország integritását eddig is föntar- 
tá: első sorban nem Törökország, hanem Eu 
rópa vala. De, ha Európának épen most, a 
conferentia bezárulta után, azt kell tapasz- 
talni, hogy egy oly holttömeget fedezget, 
mely organikus fejlődésre képtelen, vagy egy 
örültet, ki önmaga semmisiti mag mindazt 

az előnyt, mi Európa fedezete alatt számára 
növekedett: akkor nyilván más expediensről 
kell gondoskodni, akkor azon relativ szabad 
kéz, mélynek aktiójára eddig Európa nyuj- 
totta a fedezetet, korlátok közé kell hogy 
szorittassék s a keleti kérdés megoldását Eu- 
rópának kell kézbe vennie és keresztül 
vinnie. 

Európának - de nem Oroszországnak. 
§ valamint a diplomatia eddig páratlan éles- 
elmüséggel elejét tudta venni a kecske to- 
lakodásának, melylyel a kertész szerepére as- 
pirált: akarjuk hinni, hogy Európa megta- 
lálandja módját annak is, hogy miként szo- 
rithassa a mai, egészen új helyzettel szem- 
ben, a kellő kori. k közé e káposztalevélre 
éhező bakot. 

- A bankügyi tárgyalások - mintteg- 
napi táviratunk jelenté - végleg befejeztettek s 
illetőleg eredménytelenül megszakittattak. Guid 

nunc? - ez a nagy kérdés most, melyre e pil- 

lanatban Magyarország jövője van föltéve. 

A tárgyalások legutolsó mozzanatát azon 
......................... 

Oh! mondá a fiatal lányka, kinek lelkesült- 
sége kezdett kissé lelohadni. Oh a lakodalomhoz 
nem jutottunk még el! 

A falusbiró arcza egyszerre elkomorodott : 
- Te hát azt gondolod, hogy nővéred visz- 

szautasitja fiam ajánlatát? 

Most Gáspár vette át a szót. : 
- Én át értem a Mina aggogalmát. Neki 

egyedül kell előbb Krisztinával szólani. . . Én 
nem lennék képes egy szót is kiejteni! Bus pil- 

lantása, habozása, szent lenne előttem. Beszélj te 

vele Mina. Mondd el ugy, hogy ne érezze magát 

sértve általa. Mondd meg, hogy nem szerelmet, 
csak testvéri szeretetet kivánok tőle, mint testvér 

ajánlom fel védelmemet. 
Az ifju e szavaknál a lányka felé hajolt: 

ez megfogta kezét. s gyöngéden nyomta ajkait a 

csaknem könynyekig elérzékenyült ifju homlokára. 

- Testvér leszesz mindnyájunk számára, 

válaszolt halkan s bátran hozzá tehetem, hogy 

ha a Rudolf szellemétől véleményt kérhetnénk e 

házasságra nézve, ő is beleegyezését adná, s mo- 
solyogva tekintene le reátok az égből. Igen Gás- 
pár mind azt, mit elkell mondanom Krisztinának 

a te szemeidből olvasom ki, és annak hüséges át- 
adója leszek. Oh! ha törekvésünk sikerülhetne! 

De nagyon óvatosan kell eljárnunk. Meg- 
lehet nehezen fog menni, kissé sok időt kivánni: 
de légy türelemmel. 

Valóban és a mint előre látható volt, a 
Mina első nyilatkozatára Krisztina lelke mélyeig 
felháborodott. Nővére nem erősködött, de másnap 
ujra kezdte az ostromot. 

Nem volt e Gáspárnak a világon legneme- 
sebb szive? 

Barátja volt Rudolfnak, és éppen e barát- 
ság erejénél fogva, lett ő is ugy szólva csalá- 
dunk tagjává. A halottak nem féltékenyek: tizen- 

képzelni, hogy Mithad eltávolitása csak is 

De ha a belpolitika e válságos momen- kérdés fölötti eszmecsare képezte, miként szervez- 
tessék a bank közp. választmánya. A magyar 
miniszterek azt követelték, hogy az ő Fölsége ál- 

tal kinevezendő bankkormányzó mellett legyen 
két helyettes kormányzó, és pedig egy osztrák és 
egy magyar; az igazgatóság pedig hat ma- 
gyar és hat osztrák tagból álljon. A nem- 
zeti bank csupán négy magyar igazgatósági ta- 
got akart elfogadni, s azt kivánta, hogy a többi 
nyolez tag osztrák legyen. A magyar miniszterek 
a bank e feltételét már a k héten visszauta- 
sitották s a tárgyalások már-már félbeszakittat- 

tak, midőn egy harmadik, nem érdekelt részről- 
miut a „P. LI.4 beszéli, melynek adatait a mai 
bécsi lapok megerősitik - azon közvetitő javaslat 
tétetett, hogy mondassék ki elvül, miszerint négy 
magyar és négy osztrák tagnak okvetlenül he- 
lyet kell foglalnia az igazgató tanácsban; a töb- 

bi négy tag pedig, tekintet nélkül a nemzetiség- 

re, választatnék, ugy, hogy e szerint a magyarok 

nem lennének elvileg kizárva e választásból. A 
magyar miniszterek e javaslattal szemben 
rögtön kifejezést adtak azon nézetöknek, - 
hogy ez a javaslat a gyakorlatban kétségtelenül 

akként fogna érvényesülni, hogy mindig csupa 

osztrák tagok választatnának; de tekintettel arra, 

hogy ez által legalább elvileg fenntartatik a pa- 

ritás, ezen alapon hajlandóknak mutatkoztak tár- 
gyalásokba bocsátkozni. Mielőtt azonban az iránt 
véglegesen állást foglaltak volna, tudni akarták 
mint gondolkoznak e javaslat falői az osztr. bank 

vezérférfiai. Ezek a mult pénteken e javaslatra 
nézv2 nem nyilatkoztak, hanem fenntartották ma- 
guknak, hogy a tegnapi tanácskozásban fogják 

az iránti elhatározásukat előterjeszteni. A tegna- 

pi nap folyama alatt nem jött létre a megálla- 

podás. A mai [tanácskozást megelőzöleg Tisza 
Kálmán 10 órakor egy félórai kihallgatáson volt 

ő Felségénél. E kihallgatás után a Bécsben levő 
magyar miniszterek értekezletet tartottak s a kő- 

zös tanácskozásban az osztrák kormány tagjai 

előtt határozottan kijelentették, hogy a magnk 
részéről az emlitett közvetitő javaslatot azon leg- 
végső concessionak tartják, melybe beleegyezhet- 

hetnek, ha a többi pontokra rézve létrejön a meg- 

egyezés. Az osztrák nemzeti bank azonban ezen 

közvetitő javaslatot is végleg mellőzte, minek 
következtében a magyar miniszterek, a további 

tárgyalásokat teljesen feleslegeseknek és czélta- 

lanoknak nyilvánitották, s a ma délutáni gyors- 

vonattal Budapestre visszaindultak. 

- A zárszámadási bizottság keddi ülé- 
sében az 1875. évi állami zárszámadásra vonat- 

kozólag az egyes tárczákra nézve abban állapo- 
dott meg, hogy ugyanazon előadók adandják elő 
a részleteket, a kik az előző áóvi zárszámadások- 

nál működtek ily minőségben. Ezután Fröhlich 
......................... 

* 

Gusztáv előadó jelentése került tárgyalás alá a 
sgöműőri iparvasutakra felvett záloglevél kölcsönről, 
mely jelentés jóváhagyatván, elfogadtatott azon 
határozati javaslat : „hogy a pénzügyminiszter e 
kölcsönre vonatkozólag a töl ények szerint s az 
államkincstár érdekében járván el, a további fe- 
lelősség alól felmentetik, utasittatván, hogy az érde- 
kelt vidék álkal elvállalt kamatbiztositási összegnek 
a pálya hosszához képest 1eendő felemeláse arány- 
lagos felosztása s felhajtása iránt intézkedjék, s 
hogy a gömöri vasut zálogleveleire nézve elvállalt 
állami biztositás a gomöri vasutakra telekköny- 
veztessék. 

- A pénzügyminiszterium több iz- 
ben tapasztalá, hogy az adóhivatalok, s más pénz- 
tárak fölöslegeik beszállitásánál nem járnak el 
az utasitások szerint, amennyiben használható és 
rongált pénzjegyeket egybe csomagolva, vagy ron- 
gáltakat átlyukasztatlanul küldenek be az állam- 
pénztérhoz: Ennélfogva Ekörrendeletileg felhivat- 
tak a pénztárak, hogy jövőre - pénzbirság ter- 
he alatt - mindig szem előtt tartsák e tekin- 
tetben az utasitásokat, 

- Midhát pasa visszalépését Vámbéry 
Ármin a ,P. N." mai számában az engedékeny- 
ség békés maniféstatiójának tekinti. A mostani 
kormány összes tagjai szabadelvüeknek, haladó 
pártiaknak mondhatók, sőt e cabinet megalakitá- 
sánál tekintettel voltak az alkotmányra, mert egy 
keresztény (az örmény származásu Ohan) minis- 
ter lett, egy másik pedig államtitkárrá nevezte- 
tett ki, sőbt a képviselői kamara elnöke Achmed 

Vefik efendi, európai hirü török tudós. Az alkot- 
mány feunmaradását tehát egyelőre veszély nem 
fenyegeti, de hogy Midhát utódainak fog-e sike- 
rülni az uj intézményeket ügyesen életbeléptetni, 
azt egyelőre még kétségbevonia. Egv szával Mid- 
hát bukását szerencsétlenségnek tekinti Törökor- 

szágra nézve. Midhát tehetséges, becsületes s e 
mellett tisztább hazafi, mint bármely utódja ; har- 
czias, makacs politikája a szomszéd államra több 
jót hozhatott volna, mint utódainak engedékeny- 

sége. A rothadt béke a Balkán-félsziget rothadt 
állapotait igen közel fogja juttatni a teljes fel- 
bomláshoz. 

A keleti kérdés. 

Az uj török kormány. 

Az uj nagyvezér, ki Midhat helyére lépett, 

Edhem pasa. Róla a következő adatokat közli a 

,Hon": 

Edhem már az európai conferenczia ülésein 
sss..... ....................... 

vató 

is megmutatta, hogy nemcsak képzett, de ügyes 
és tapintatos államférfi, a mi mindazonáltal nem 
bizonyitja még, hogy Midhát helyén, melyan az 
ozmán birodalom ujjászületésének egész sulya fek- 
szik, meg is fog felelni állása fontosságának. Ne- 
héz helyzete volt már a conferenczián is, hol az 
összes európai diplomaczia ostromának volt kitó- 
ve s azt diadalmasan kiállotta, a mi némi meg- 
nyugvást szerez az iránt, hogy talán uj helyzeté- 
nek is meg fog tudni felelni. 

Edhem pasa cserkesz származásu, jelenleg 
54 éves. Hurópai miveltségüű férfia. II. Mahmud 
támogatása mellett 1831-ben Párisban kezdte ta- 
nulmányait s három éven át a bányászati aka- 
démia növendéke volt. Kiválóan a földtan érde- 
kelte s földtani tanulmányok kedveért több ki- 
rándulást tett Svájczba és Németországba. Tudo- 
mányszomja eközben az európai ismeretek más 

ágaira is kiterjedt,, s európai látkört biztositott 
neki. 

Visszatérve Törökországba, a táborkarhoz 
osztották be kapitányi minőségben s nemsokára 
ezredes lőn és a bányatanács tagjává neveztetett 
ki mindjárt e tanács megalakulása után. 1849- 
ben a szultán hagsegégévé, s csakhamar a csá- 
szári katonai iroda főnökévé lőn. Soron kivül 

neveztetett ki dandárnokká, majd osztálytábor- 
nokká. 

1874-ben mint kormánybiztos Karagyorgye- 
vics szerb fejedelemnek ő adta át a Szerbia szá- 

mára engedélyezett szabadalmakat tartalmazó ha- 

tiserifet. 1856-ben fölmentette magát a szultán 
személye körüli szolgálat alól. Több rendkivüli 
küldetésben végzett működése utáa műsir (mar- 

sall) ranggal külügyminiszter lett, őt választván 
Ali utódjává a nagy Resid pasa. E hivatalt ugyan- 

csak egy évig viselte, de ez idő óta folyvást ne- 

sére. Mint az államtanács elnöke s majd a leg- 

utóbbi időközben mint a porta berlini nagykövete 
működött Midzaia 1.. 

összeült, a porta haza hivta Berlinből, 

Szavfet pasa külügyminiszterrel együtt e 

-- vaia 

selje. 

Élénk természetü s meglátszik rajta, hogy nem 
tőzsgyökeres ozmanli, hanem cserkesz. Az európai 

kulturfogalmakat és nyelveket könnyebben eltud- 

ta sajátitani, mint más valódi török, de azért 
mégis észre lehet venni rajta azt az ünnepélyes 
komolyságot, mely a törököt általában jellemzi. 

Mennyire kedveli az európai kulturát, bizonyitja 
az is, hogy az ő háza volt az elsők egyike, me- 

lyek háremében a leánygyermekeket zongorázni 

és francziául tanitották. Edhem pasa, diplomacziai 
müűüködésén kivül az irodalommal is tűzetesen fog- 

lalkozik s egy tudományos munkája is megjelent 

Törökország geologiájáról török nyelven, a mi 

öt hónapja mult már mióta elhalt mátkája ide- 

gen földben aluszsza örök álmát. A gyermekek 

rokonszenve már előre is igazolta ez öszszekötte- 

tést. Mi pedig a szegény beteget illeti, neki nem 
sok ideje van már várni. Talán utolsó nagy öröm 
lesz ez reá nézve az életben, vagy talán a gyó- 

gyulást rejti magában. A boldogság csodákat is 
tesz néha? 

Ennyi felhozott érv mellett ennyi naponta 
megujuló kérések daczára, Krisztina kérlelhetlen 
maradt. De már többé nem keseritette el annyira 
e házasság eszméje, s különösen meghatotta őt a 

Gáspár tartózkodó modora. Semmivel sem árulta 

ta el. hogy reményeket táplál szivépen. Türe- 

lemmel várt, el el látogatott oda, mint azelőtt; 

mint jó barát viselte magát, kissé kevésbé elő- 
zékenyebben, néha szomoruan. A gyermekek kik 

előtt semmi titokban nem maradhat, ezt is 
észrevették, s kettőzőtt szeretettel csüngtek 
rajta. 

Néha ártatlan tekintetüket mintegy szem- 
rehányólag forditották nénjök felé. És még Krisz- 
tiua folyvást ellentállt. 

Neme az isteni gondviselésnek lépett közbe, 

melynek engedett végre: A folyó elárkolva, gá- 
takkal felszoritva, hogy erejét a kohók körűl 
összpoutositsa, a hámor közelében széles mély 
tavat képezett. Tobi és Benjamin, gondatlanul 
ennek partján játszodtak, s igen közel jutottak 
a viz tükörhez. A kissebbik a vizbe bukott. A 
másik megrémülve kiáltására nem látván senkit 
közeledni, őrült módon öcscse után szökött, hogy 
segélyére legyen, mindkettő halál révén állt. Ek- 
kor egy férfi érkezik oda: Gáspár Gondolkodás 
nélkül veti magát a vizbe, s a két gyermeket 
csaknem a törő malom nagy kereke alol huzza 
ki, mely éppen akkor forgásban volt. Már biztos 
halálnak nézhettek elibe, még ő maga is. 

Az ifju őcmester ügyessége s bátorsága cso- 

dát eszközölt, sikerült kiragadni a gyermekeket 

az örvény mélyéből, s haza vinni szerettei kar- 

jai közé. 
Minő jelenet következett most! Krisztina 

és Mina gyöngéd gondoskodással vették körül, a 

kis hajótörést szenvedetteket. Benjamin el volt 

ájulva. A mint felnyitotta szemeit, s maga előtt 

látta megmentőjét, karjait hirtelen a Gáspár nya- 

ka köré kulcsolta, felkiáltott: 

- Papa! papa! Tóbi is 
mételvén. 

- Gáspár papa! í 
Mina erre megragadta nővére kezét, s szót- 

lan helyezte azt az ifjuéba. 
Krisztina nem vonta vissza kezét. 

Egy hónap eltelte után kihirdették az össze 
kelendő párt. 

Ez leendett az első esküvö, melyet megül- 
nek az uj telepen. 

Mindenki örült rajta, helyeselte 

Jeffs bátyát. 
Midőn átadták neki a Didericeh Gáspár ke- 

reszt levelét s a szükséges iratokat igy szólt az 
öreg iskolamester : 

A Sturm Krisztináó is nálam van, és a ré- 

gi házassági szerződés is megvan. 
Csak éppen le kell másolnom, s az 

nevet megváltoztatni rajta. 

Szegény, szegény Rudolf! Oh! ugy szeret- 

tem őt, mintha saját fiam lett volna! 

A nagy nap elérkezett. Senki sem hiány- 

zott az ünnepélyről, melyből a zajos mulatságok 

ki voltak zárva: de vidám elégültség sugárzott 
minden arczról. 

Azt mondtuk senki sem hiányzott. 

Azt is hozzá kell tennünk : Mina sem. 

Mina, ki meggyógyulva, átváltozva, vissza- 

utánozta őt, is- 

... kivéve 

egyik 

adva az életnek, állt ott. A reménylett csodatétel 
bekövetkezett. A természet, az itjuság győzött a 

betegség felett. Hasonló esetben a meggyengült 

életerő gyorsan helyreáll. Mint vihartól meghaj- 
tott ifju csemete, egyenesedett fel ujból a fiatal 

lányka gyengén, hajlékonyan ugyan még, de a 

megpróbáltatás alatt mintegy megnőve. Még csak 
az egészség piros szine hiányzik arczáról, hogy 
egészen a régi kedves jelenség legyen. 

Ugy látszik mintha a válság ez utóbbi hó- 
napja kettősen suhant volna el feje felett. Kevés- 

sel ezelőtt még gyermek volt, most csaknem 

meglett nővé vált. Közel jár tizenötödik évéhez. 
Diderieh anyó büszkén vezeti őt karján s 

tekintete az előllük elhaladóknak, az őket üdvöz- 
lőknek ezt látszóék mondani: ime ez is itt, az én 
leányom. .. 

Néhány perczczel azután, hogy a lakadalmi 

menet behaladt az iskolaház kapuján, az ideigle- 
nes polgári hatóság székhelyére, egy fiatal katona 
érkezett a kelet felől jövő uton a telep közelébe. 

Fáradtságtól egészen kimerültnek s nagyon izga- 

tottnak látszott, elrongyollott egyenruhája, hal- 

vány beesett arcza, a homlokán elvonuló mély 

sebhely s egész külsője, azon szegény foglyokra 
emlékeztetett, kiket a mult évben láttunk vissza- 
szállingózni Németország belsejéből. 

Megérkezve a kápolna elé, megállt, levette 

fővegét s istennek akarván fentartani eső látoga- 
tását, belépett a templomba. 

Az esküvői menet sem késett soká az isko- 

laházban s elkezdett a czinterem felé haladni. 
Most egyszerre kilépett a pap az ódon ive- 

zetű templomajtón, arcza halvány volt, feldult 
vonásai mindenkit megdöbbentettek. 

Magával hozta a megszabadult homloku ka- 

tonát, szótlan mutatott reá. 

A jövevény Rudolf volt. 

(Vége köv.) 

vezetes befolyást gyakorolt hazája ügyei intézésé- 

ferenczián a török birodalom érdekeit kérvis 

Edhem pasa még férfikora teljében ni



kivételével, 

nagy szó, mivel a török magasabb és miveltebb 

körök inkább szenvelgik az idegen tudákosságot, 

semhogy a nemzeti szellem fejlődése számára 

szentelnék tohetségüket és ismereteiket. 

Ez az ember lett most Midhat utódja. - 

Jeles ember, söt a törökök közt kitünőnek mond- 

ható, de e válságos pillanatban kérdés, nem ros- 

kad-e össze a vállaira nehezedő sulyos küldetés 

alatt, mely rendkivüli erőt és geniálitást igényel. 

Az ujonan kinevezett török hivatalnokok 

jelentéktelen emberek, tán az egy Szádik pasa 

ki Bulgária kormányzójává nevezte- 

tett ki; a pasai rangra emelt Kadry bey az ifju 

törökökhöz szitott, de kiváló szerepet ez sem 

játszott. 

Az alkudozások. 

A szerb-török békealkudozásokra vonatko- 

zólag írják Belgrádból a ,„Pester Corr."-nek, 

hogy Szerbia végleg elfogadta tanácskozási he- 

lyül Konstantinápolyt. A hatalmak képviselői tá- 

mogatják is a békés törekvéseket, Oroszország 

sem tett kifogásokat azok ellen hivatalosan, de 

Karzoff belgrádi orosz consul mindent elkövet ti- 

tokban a béke létrejövetelének meghiusitására. 
Nincs kétség benne, hogy Oroszország elhatározta 

hadat izenni Törökországnak. Milán egybehivná 

a skuptsinát, de fél, hogy kimondja a trónvesz- 

tést. Ha Oroszország továbbra is intrigál és küldi 

a pénzt Belgrádba, Szerbia háboruba bonyolodik 

ismét, bármily kevéssé akarja is azt a szerb nép, 

bármennyire tönkre megy is a fejedelemség anya- 

gilag. A török-montenegrói békealkudozások kevés 

kilással biztatnak. Törökország tudatta ugyan, 

hogy némi engedményeket hajlandó tenni Monte- 

negró részére a határkiigazitás tekintetében, ezzel 

azonban a montenegróiak épen nincsenek meg- 

elégedve; a herczegovinai sikságot és Albaniának 

podgoriczáig terjedő részét követelik, azonban meg- 

vannak győződve arról, hogy a porta e tekintet- 

ben ily engedményeket sem lesz hajlandó tenni. 

Constant pasa cetinyei küldetésének nem lehet 
nagy jelentőséget tulajdonitani; a vele való alku- 

dozásra Radonics senator van kijelölve. 

Az orosz jegyzék. 

Az orosz körjegyzékre, mely mint már 

emlitettük, január 31-én a conferentiában részt- 

vevő hatalmakboz intéztetett, a ,„Times már 

megadja az illendő választ. Az angol lap nem va- 

lami nagy rokonszenvvel viseltetik a török bi- 

rodalom iránt, de azért kijelenti, hogy a jegyzék 

az angolok bizalmatlanságát Oroszország iránt 

csökkenteni nem fogja. A jegyzék a „Times" sze- 

rint a háboru kezdetét jelenti s a háboru kizáró- 

lag Oroszországnak fog hasznot hozni, miélt is 
egyedül a saját felelősségére kezdheti meg azt. 

igy az angol közvélemény erélyesen visszautasit- 

ja a solidáritást az orosz politikával, sőt nyiltan 
kimondja, nogy pizalmatlansaggai viseltetik 1ran- 
ta. Egész Európa nevében tehát a czár semmi- 

esetre sem fog hadat üzenhetni, ha ugyan leg- 

alább a konstantinápolyi események folytán a ka- 
actió egyáltalán el nem marad. 

A legutóbbi napokban azonban a háboruki- 

kerülhetlennek látszott. Hir szerint Sándor czár 

legközelebb irta alá az ide vágó rendeleteket. A 
hadműveletek megkezdésére azonban csak május 

elseje vétetett kilátásba, minthogy a pénzkérdés 

igen nagy akadályt képez. Az orosz kincstár egé- 
szen üres; belföldi kölcsönre most gondolni sem 

lehet, mert az utobbi 100 milliomos kölcsön sem 
iratott alá. A külföldön szintén nem kapható 

pénz s igy a kormány valószinüleg belföldi kény- 

szerkölcsönhez s különösen az orthodox papság 
hazafiságához fog folyamodni, minthogy az orosz 

templomok és kolostorok, óriási arany s ezüstérté- 

kek birtokában vannak. 
A krétai forrongás. 

Kréta szigetén ujabb forongás 

észlelhető. Mint a „Pol. Corr." jelenti, Essad- 

bey, a római török követ, táviratilag értesitette 
a portát, hogy Olaszországban nagy mennyiségü 

fegyver és lőszer vásároltatik számára. Ezen tá- 

virati értesités 4 sziget hatósági részéről Kons- 

tantinápolyba érkezett jelentések következtében) a 

törők kormány elhatározta, bogy a kretai helyőr- 

ségeket három zászlóalj katonasággal szaporitja. 

Az ottani helyőrségek számereje ugyanis az utób- 

bi időben megfogyott, mert a katonaság egy ré- 
sze Rumeliába rendeltetett. 

Törökország és Egyptom. 

Ujabban több oldalról hirdették, hogy Tö- 

rökország és Egyiptom között az uj alkotmány 

magyarázatára nézve egyenetlenségek merültek fel, 
segyuttal azt állitották, hogy az alkotmány Egyip- 
tom önállóságát több tekintetben korlátozza. Mint 
a „Pol. Corr.*-nek Konstantinápolyból irják mind- 
ebből egy szó sem igaz s Törökország és Egyptom 
között a legzavartalanabb egyetértés áll fenn. Épen 
igy áll a dolog azon hirekkel, melyek szerint Mid- 

hat pasa a bolgár egyház fejének szemére vetette, 

hogy nem jelent meg a nagytanács ülésén. 

Az álarczos játékok Mátyás és a Ja- 

gellók alatt. 
Az álarczos bálok még folyvást egymást 

érik országszerte; szórakoztató tréfáik nagy pár- 
tolásban részesülnek; érdekes is, időszerü is te- 

hát, ha néhány adalókot közlünk azálarczos jel- 
mezek történetéhez hazánkra vonatkozólag. báró 

Nyáry Albert összeállitása szerint, a mint azok 
az „Archaeologiai Értesitő-ben olvashatók. 

Az álarczok és álarczos játékok már Olasz- 

országban nagyban divatoztak, midőn Mátyás ide- 

jében hozzánk is eljutottak. A modenai levéltár- 

ban utóbbi körülményre vonatkozólag érdekes ok- 

mányokat találunk, melyekben Mátyás királynak 

és Beatrix királynénak a ferrarai herczegi udvar- 

ral váltott ajándékai tárgyaltatnak. Ez okmányok 

szerint az emlitett király I. Herkulesz ferrarai 

herczegnek teljesen felszerszámozott lovakat és 

magyar kocsit (hintót) küldött, ő pedig és neje 

Beatrix királyné a herczegtől és ennek nejétől, 

Eleonorától (a királyné testvérnénjétől): a mode- 

nai Luccha mester által készitett törökös kardo- 

kat (mely fegyvernem, miként a Budán levő fer- 

rarai követ Valentini Czézár jelenti, Mátyás ki- 

rály fegyvertárának legkeresettebb darabjai közé 

tartozott , modenai aranyos hellebard pengéket, 

ugyancsak Modénában készült aranyos asztali ké- 

seket és villákat, melyek nálunk Beatrix idejében 

kezdtek használtatni; velenczei kristályüvegkészle- 

teket, fajanzi edényeket, családi arczképeket és - 

álarczokat kaptak ajándékban. 
Az utóbbi küldeményre vonatkozólag az em- 

litett okmányok között Eleonora herczegnőnek egy 

1489. évi január hó 13-ról kelt levele találtatik, 

melyben fiát Hippolit esztergomi érseket 56 da- 

rab különféle álarcz küldetése felől a végből tu- 

dőósitja, hogy a berczegnő nevében azokkal Má- 

tyás királynak, „kinek a tavali évben küldött ál- 

arezok örömet szereztek, kedveskedjék, néhányat 

Corvin János herczeg számára - alo Illustris- 

simo Signore Duca figliolo di Sua Majesta - is 

juttatván belőlök. A levél végére a küldött ál- 
arczok következő jegyzéke van kapcsolva: ő ha- 
sonmás álarcz. - 4 vörös s 2 fekete szakálos 

álarcz, - szaraczén álarcz, - 4 agg-álarcz, - 

8 teljes nyaku szakálos bőrálarcz s 4 ugyanily- 

neműü szakálos álarez, - 10 huszonötévest ábrá- 

zoló borotvált álarcz, - 16 vegyest leány és fiu 

- és végre 6 drb spanyol módra borotvált sza- 

kálu álarcz. 
Hippolit érsek, ki az idézett Ievél vételekor 

körülbelül csak 9 éves gyermek lehetett, későbbi 

éveiben az álarczos jelemezjátékoknak és látvá- 

nyosságának szintén buzgó kedvelője lett. Ferrarai 
püspökségének számadási könyveiben (több egy- 

házi javadalmat birván egyszerre) az álarczok és 

jelmezek rovatokat képeznek. De Hippolit, ebbeli 

szenvedélye mellett is - jóllehet esztergomi érseki 

méltóságától megválása után is őt az egri püspö- 

ki szék életfogytáig (18520) hazánkhoz füzte volt 

- álarczos jelmezjátékaink további izletesb fej- 

lődésére lényeges befolyást többé aligha gyakorol- 

hatott. Ezen főpapnak Magyarországbol eltávozása, 

az olasz müű-befolyás utolsó valóságos képviselőjé- 
től fosztá meg hazánkat. 

Mind az, a mi azontul hazai álarcz-jelmeze- 

tünkre vonatkozólag Hippolit nevével kapcsolatban 
elororaul, csupan s egyedul az emlltett egyház- 

nagy feorrarai palotájának leltárzatában emlitett 

egy magyar jelmezre szoritkozik. 

Egyébiránt a magyar viselet az időszerint 

az álczos látványosságoknak általánvéve kedveltebb 

jelmezei közé tartozott, s I. Miksa császár udvari 

mulatságain is többszörösen szerepelt. 
A mi a magyarországi jelmezjátékok további 

állapotát illeti, azok nemcsak hogy Mátyás király 

halála után sem szüntek meg létezni, de sőt oly 

tulzottságokba csapott át őseink hajlama irányuk- 
ban, miszerint egy régi történetiró, a magyar 

nemzet ebbeli szárakozásaiból eredő gondatlansá- 

gának hajlandó hazánk későbbi romlását tulaj- 
donitani. , 

Ha ezen játékok azonban Jagello házi kirá- 

lyaink alatt terjedelmesebb kört is vivnak vala ki 
magoknak, de másrészről Corvin-kori műjellemök- 

ből is mindinkább vesztettek. 

A Mária királynéval, II. Lajos király nejé- 

vel fölszinre jutott német befolyás miben sem 

nyilvánult élesebben Magyarországon, mint éppen 

az irányadó legmagasabb társadalmi körök szóra- 
kozásainál. Ezen áramlatnak hódolt meg azontul a 

magyar álarczos jelmezjátók is a klassikai izlés 
hagyományaira emlékeztető allegorikus formákról 
eredeti germán jellemű heraldikai motivumainak 
kirivó alakitásaira térvén vissza. 

II. Lajos királyunk udvarán már a fentebb 
emlitett, Ferrarából küldött izletes emberi álcz 

formák mindinkább gyérülnek és helyükbe tul- 
nyomólag merő ördögi, s több más egyéb fene- 
vad torz és állati formákra szabott álarczos jel- 
mezek lépnek. Az egykoru irott emlékekben már 
jóformán csak ilyenekre találunk. Igy, a többi 
közt, 1525-ben az emlitett király egy elefánt jei- 
mezt készittetett. 

Ezen elefántnak, az illető udvari számadási 

könyv szerint ugyan az udvarnokok álczázására 

kellend szolgálnia, hogy azonban az e nemü torz 

jelmezeknek felöltésétől akkor tájt a budai várpa- 

lotában a legkiválóbb állásu személyek sem ide- 
genkedtek, ezt Brandenburgi Györgynek, a király 
nagybátyjának (1518-1520 évek közt irt) levele 

bizonyitja, melyben udvari ünnepélyről irván, töb- 

bi közt ugymond, „én és Krabát lóháton vivtunk, 

egymással, Krabát ördög volt én meg vad ember. 

Az ördög lefordult lováról és orra esett. De az 

akkori izlés ferdeségeinek legdöntőbb bizonyságát 
adja maga a király, ki ugyan 1s felkent szemé- 

lyét Luczifer képében öltvén ökörszarvakkal éslá- 
bakkal, gólyacsőrt és kigyófarkat véve magára, 

ekként szokta volt minden évben udvara szine 

előtt a hushagyó kedd napját nagyvigan megün- 

nepelni. 

npek azon kikötéssel, hogy ezen segélyből 

Bukuresti szemle 
Mikor a szerencse kereke ugy fordul, hogy 

a vörösek egy hónapig a miniszter székekbe ke- 

rülhetnek, a nemzetiségi agitatio mindig felüti 
fejét az országgyülési vitatkozásokban is. Ilyen- 
kor a moldovai csángókra kiterjed az atyai sze- 

retet és jóakarat, de a németeknek is kijut egy 
kis adag. Lássuk. Az országgyülésen vagyunk, a 

bukuresti evang. népiskola segélye van szönyegen 

Burileanu képviselő inditványozza, hogy tő- 
zöljék a kiadásból a bukuresti evang. népiskolá- 
nak előirányzott segélyt, mert az ország minde- 

nek előtt saját szükségeit kell hogy fedezze. Az 

idegeneknek elég pénzük van. Közokt. mí- 

niszter védelmezi ezt a segélyt, mert nem akar 
alkalmat adni, hogy azt mondhassák, miszerint 

üldőzik az idegeneket. Csa rku pártolja Burileanu 

inditványát, melyet az oly ékesen? érvelt, de azt 

inditványozza, hogy a luth. uépiskola helyett a 
jászvásári romai kath. püspöknek adjanak állam- 
segélyt, oly czélból, hogy állithasson tanitó-ké- 
pezdét a román tanitók számára a moldovai rom. 

kath. községekben. Moldovában, ugymond szónok, 
nagyon sok magyar község van, hol az emberek 
nagyobbára románul beszélnek, de a kik nehány 
magyar missionarius izgatása következtében i s- 
mét magyarul kezdettek tanulni is- 

koláikban. Fusea pártolja a luth. népisko- 

lának adandó államsegélyt, de igen a jászvásári 
rom. kath. püspöknek adandót is. Burileanu 

inditványa szavazat alá bocsáttatván, elejtetik. 

Esarku inditványa oly módositással fogadtatik 

el, hogy a luth. népiskolának adandó segély mel- 

lett adassék a jászvásári rom. kath. püspöknek 

is 3000 lé évi segély, hogy alapitson egy tanitó- 

képezdét a román tanitók számára a moldovai 

magyar községek részére és elfogadtatik. „Spre a 

infiintza ) scola ieággpilenttentet romani pent- 

ru comunele ungurésci din Moldova si se ad- 

mite. el. 

Nem árt ad notam venni, hogy mig ha- 

zánkban az állami képezdékben román tanárokat 
tart a kormány pl. Déván Petrisiorut, M.- 
Szigeten Busitia Jánost, hogy a román ajku 

tanulók anyanyelvüket is megtanulhassák: nem 

árt tudni, hogy mig pl. M.-Szigeten minden ma- 
gyarajku képezdész köteles akár az orosz, akár a 

románnyelvet megtanulni, addig a vörös kormány 

államsegélyt ad a jászvásati rom. kath. püspök- 

román 

dászkálokat képeztessen a moldovai magyar kath. 

falvak számára, mint hogy ezekben ujabb időben 
nehány magyar missionarius izgatása következté- 

ben ismét elkezdtek magyarul tanulni, incep u 

iarasi a invétia unguresce prin scho- 

lile lor iskoláikban. Ezért kell tehát államse- 

gélyt adni a jászvásári rom. kath. püspöknek, 
HUgy t. 1. ezutan re tanulhassanak Iskulálkban a 

moldovai magyarok magyarul. Ezt nevezik a vő- 

rösek szabadelvüségnek a magyar nemzetiséggel 

szemben. Ezelőtt évtizedekkel is ezt a notát he- 

gedülték s ma sem tudnak egyebet. Nem ta- 

nultak s nem feledtek semmit ezek a pünkösti ki- 

rályok. Pedig legalább annyit tanulhattak volna, 
hogy a moldovai csángó magyar midőn már egy 
szót sem beszél magyarul, még akkor sem vallja 

magát románnak, hanem magyarnak s hogy nincs 

az uristennek olyan jászvásári olasz püspöke, a ki a 

nemzeti öntudatot a csángókból képes lenne kiirtani. 

Nemzetiségét a vőrös szabadelvüség a csángónak 

korlátolhatja, iskoláiból kitilhatja, de azért s ta- 

lán még inkább épen ezért oláhul is ezt mondja 

a csángó: „eu sunt ungur". Hogyan lehetsz te 

magyar, kérdém 1858-ban szabófalva határán 

Bákómegyében egy csordapásztortól, hiszen a mint 

mondod, egy szót sem tudsz magyarul? „Hát 

uram, a vallásom után vagyok én magyar" fe- 

lelé az egyszerü ember, „mert a hány templomot 

itt köröskörül látsz, az mind mind magyar 

templom." Ezt a tudatot nem háromezer frank évi 

államsegélylyel, de háromszázezerrel sem lesznek 

képesek a vörösek a csángók kebeléből kiirtani 

BELFÖLD. 
N.-enyed 1877. február hó. 

(A műkedvelő társaság bálja és közgyülése.) 

A nagy-enyedi műkedvelő társulat f. évi 

január hó 27-én bálját, 28-án pedig első rendes 

nagygyülését tartá meg. - A bál kedves és élve- 

zetes volt, - ámbár, mint a saison első bálja, 
nem lehetett oly látogatott, minőnek a többiek 
igérkeznek. Lady patroness-ül Zeyk Jósefné. sz. 

gr. Teleky Ágnes ő nga kéretett fel, ki azonban 

családi gyász miatt nem jelenhetvén meg, a tár- 
sulat részére 50 frtot adományozott, amiért a vá- 

lasztmány s a közgyülés nem késett köszönetét 
kifejezni. 

A közgyülés azonban élénk érdekeltségről 
tanuskodott, a társulat legjobbjai, működő és pár- 

toló tagok, sürü sorokban foglalták el helyeiket, 
érdekkel hallgatva Dr. Magyari Károly elnöki 
jelentését, mel yből, a társulat egy évi működésé- 

nek jelzéseül, átveszszük a következőket. 
Elmondja, hogy a lefolyt év ugy a müködő 

tagokra, mint az igazgatóságra gyakorlati s próba , 
évnek tekinthető, az volt pénzügyi tekintetben is. 
„A férfi tagok egy részétől előlegezett 63 frtnyi 

szerény összeggel kezdtük meg a gazdálkodást, 
melynek feladata volt rövid idő alatt a háborit- 
tan müködésre okvetlen szükséges helyiséget bé- 
relni, új szinpadot, karzatot épiteni, diszleteket 

festetni, a néző közönségnek az eddig élvezett- 

nél nagyobb kényelmet szereznij s naponként 

növekedő folyó kiadásokat fedezni s ezeken tul 

a zászlónkra irt jotékonysági jelszónak is a 

lehetőségig eleget tenni. Több lelkes tag buzgó 
áldozatkészsége, sőt nem egyszer izzasztó kézi mun- 

kája, müködő tagok páratlan szorgalma s a mi- 
velt közönség buzditó pártfogása lehetővé tette, 

hogy e számos feladat megoldásán tul több évre 

kiható beruházásokat eszközölhessünk, s jótékony 

czólokra jelentékeny összeget fordithassunk. A nyo- 

masztó pénzviszonyok míatt még 551 frtnyi hiány 

törlesztése vált a folyó év feladatává. Azonban e 

hiány azonnal elveszti ijesztő jellegét, ha meggon- 

doljuk, hogy 1000 frtot jóval meghaladó összeg 

oly nélkülözhetetlen beruházásokra fordittatott, me- 

lyek ezután előfordulni nem fognak, s hogy tehát 

a mult évi, kerekszámmal 1900 frtot tevő kia- 

dásnál 1-2 száz frtal mérsékeltebb bevételből is 

5-600 frtot meglehet takaritani s ezen tartozás 

törlesztésére forditani. Ehez járul, hogy ezen tar- 

tozással szemben a társulatnak jelenlegi vagyona, 

mérsékelt becslés szerint is 1700 frtra tehető." 

Az eltávozott tagok közül Diemár Károly volt 

igazgatónak munkássága s élénk buzgalmáért me- 

leg köszönetét nyilvánitván, felsorolja a jelentés 

a tagok számát. Volt ugyanis 69 férfi és 30 női 

müködő tag, kik közül eltávozott összesen 16, je- 
lenlegi tag létszám : 83. A pártoló tagok száma 54. 

A társulat vagyonát képezik: a szinpad, 

diszletek, és előadási kellékek, zongora, az előadási 

terem felszerelésére, a könyvtár, mely áll 101 

dbból, ezek közt van: 96 db. szinmű, 75 nyomta- 

tott, 11 kéziratban, végül a ruhatár válogatott da- 

rabokból. „Rendeztünk 1876 martius 11-től f. évi 

január hó 10-ig 17 nyilvánoselőadást. Szinreke- 

rült. 22 szindarab, még pedig: 17 vigjáték, 2 szin- 

müű, egy dráma, egy népszinműü és egy szomoru 

játók. Volt ezen kivül 10 zártkörű estély, melyen 
a zenei, ének és szavallati részen kivül előadatott 

7 1 felv. vigjáték s 4-szer volt népszerü tudo- 

mányos felolvasás. Oly összege ez a szellemi te- 

vékenységnek mely már csak azon körülménynél 

fogva, hogy a mükedvelés terén ily mérvben és 

ily rövid idő alatt előszőr fordul elő városunk éle- 
tében, legalább is figyelemre méltó. És hogy a 
mivelődésnek még minő tág tere nyilik előttünk, 
legott kitünik, ha elgondoljuk, hogy a legmivel- 

tebb europai nagy városok szinházlátogató közön- 

sége mennyire alatta áll a 2300 évvel ezelőött élt 
athenei hallgatóságnak, mely (Lecky szerint) meg- 
botránkozással hagyta oda a szinházat, mivel Eu- 

ripides Hyppolitus-ába belefoglalta az „észbeli 

fenntartás" védelmét, vagy mivel Bellerophonnak 

tüzes dics beszédet adott szájába a gazdagság di- 

cséretére. Ezen finom erkölcsi érzékü s mivelt iz- 

lésü hallgatóság pedig miveltségének nagyrészét a 

magas tökélyre fejlesztett görög dráma-irodalom 
szinrehozott termékeiből meritette. 

Ezután éljenzés között elismerést nyilváni- 
tott a kiváló buzgalommal közremüködőött hől- 
gyek iránt, köszönetét fejezte ki Horváthy Károly 
urnak, ki értékes épületfa anyagot ajándékozott, 
s a szinpadot és karzatot dijtalanul állitotta fel; 
ugy szintén Nagy Károly tanár urnak, ki az összes 
meglevő s már is jelentékeny értéket képviselő 
diszleteinket dijtalanul festette. Bejelentette, hogy 
a választmány felkérése folytán a városi tanács 
és képviselet a városház nagy termének átalaki- 
tását s a társulatnak külön bérletbe leendő át- 
adását elhatározta. 

Társulatank a magyar szinművészet két ki- 
tünő képviselőjét tiszteletbeli tagjai sorában sze- 

rencsés birhatni t. i. Bulyovszkinó Szilágyi Lilla 
asszonyt és E. Kovács Gyula urat, kik igéretet 
tettek, bogy alkalmilag a társulat által rende- 
zendő szini előadásokban örömest közremüködnek. 

Végül, miután a közönséget a társulat 
buzgó pártfogolására felkérte, köszönetét nyilvá- 
nitotta minden müködő tagnak, Makkai D. és 
Lőte Lajos felolvasást tartott tanár uraknak, s 
általában a társulatnak azon buzgalomért, mit az 
egylet, s azon bizalomért, mit személye iránt ta- 
nusitottak. Éljenzéssel lett fogadva a beszéd, mely 
az egylet derék elnökének kitartó, fáradhatlan 
tevékenységét s az ügyvezetők magasabb érdeke- 
ket felkaroló buzgalmát hiven karolta fel. 

A pénztári zárszámadás s a folyó évi költ- 
ségvetési előirányzat megállapitása, - az elnök s 
tisztviselő társai s a választmány nevében le- 
mondott hivataláról, s Hegedüs János pártoló tag 

urat a korelnökségre felkérvén, a tagok kiváló 
részvéte között, a hölgyek tényleges befolyásával, 

a választás megkezdődött. Közfelkiáltással di. 
Magyari Károly elnöknek, dr. Botz József és 

Nagy Károly tanár igazgatóknak, Török Bertalan 
titkárnak, Ungerpeck Miklós pénztárnoknak, Kiss 

Károly szertárnoknak lettek megválasztva. A vá- 

lasztmány tagjai szavazás folytán a következők 

lettek: dr. Kovács Ödön, Makkai Domokos, Vin- 

eze Dániel, Lőthe Lajos, dr. Bartok György, 
Zaida János, Szilágyi Farkas, Hegedüs János, 
Somogyi Jenő, Nagy Lajos. 

Miután az elnök megköszönte volna a nyil- 

vánult bizalmat, a gyülés véget ért, a befeje- 

zést azonban egy rövid tánczmulatság tette még 
élénkebbé. 

R.. 

Nagyenyed, 1877. febr. 5. 
(A tüzoltóegylet bálja.) 

A nagyenyedi tüzoltóegylet f. hó 3-án tar- 

totta meg csinosan rendezett bálját, melyenha nem 

is a mult években volt nagy körömég, de minden- 

esetre szép számu tánczkedvelő gyült össze. 

Az egylet gr. Busseul Henrikné sz. 

nyerni, ki az ünnepélyes meghivásnak engedni 

sziveskedett. A terem ajtaja előtt diszőrség volt 
felállitva s midőn Csató János főparancsnok he- 
lyére vezette, egy diszes virágcsokor nyujtatott 
át, miközben tiszteletére az egylet tagjaiból álló 
derék zenekar elismerésre méltó szabatossággal 
több darabot játszott. 

A bál élénk volt s reggeli 4 óráig tartott, 
az egylet ismét szép jövedelemben részesült, mit 
a tisztelt grófné, ki a jegy árán felül 100 frtot 
adományozott az egylet részére, jelentékenyen 
emelt, hathatósan támogatván egy szép törekvésü 
nemes czélu egyletet szép jövőjü fejlődésében. - 
Köszönet érette ! 

R. L. 

Cs. Szereda, 1877. febr. 4. 
(Farsang. Országos vásár. Időjárás.) 

T. Szerkesztő ur! 
A keleti ügyek légkörében pár hét óta be- 

állott szélcsend, annál zsibbasztóbb kedélyeinkre, 
mertnincs semmi farsangi mozgalom, nincs semmi 
uj, mely társadalmi életünket jótkony Multán ; 
zásban tartaná. 

Egész farsangon csak egyetlen bálunk velt, 

a gazd. felső népiskola „ifj, olvasó és segély- 
egylet" tánczvigalma. Ez sem volt nagyou népes, 
de annál csinosabb, annál válogatottabb volt a 
kis közönség, mely fesztelen jó kedvvel mulatott 
estétől reggelig: mintha mindenki előre érezte 
volna, hogy ez az első és utolsó bál is egyszers- 
mind, mert natártalanul igyekezett a publikum- 
nak mindkét neme kimeriteni a kinálkozó és elég 
változatos élveket. Hölgyeink - mint minden ilyen 

alkalommal - feltünően csinosak voltak most is 

Csak egyedül a pénztárnoknak maradtak betőöltet- 

len igényei, a mennyiben minden, a jótékony czél 

érdekében kifejtett ügybuzgósága daczára is, csak 

83 frtot tudott bevenni, melyből a költségek le- 

vonásával alig maradott a czél javára egy pár fo- i 
rint. Hiába! rosz idők járnak s a mult évi má- 
jusi fagy utó-dere csak most érkezett el a táncz- 
termekbe. 

Főlül fizettek : Vajna Tamás törvényszéki 
elnök ur 1 frtot, Szőcs Márton királyi űgyész ur 
2 frtot, Gál Endre ügyvéd ur 2 frtot, Imecs F. 
Jákó gymn. igazgató ur 1 frtot, Király Lajos * 
tanár ur 1 frtot. 

A közszemlére kiállítot s szünet alatt árve- 

rezett intézeti esztergályos munkákból is megle- 
hatősen kelt el. Ezen kíállitásnak nem is az volt 

czélja, hogy itt valami nagy vásár történjék, ha- 
nem hogy megyénk ezen uj ipara bemutattassék 
a közönségnek. A czél el is éretett, 

nos tárgyak nagy tetszésben részesültek. 

A mult héten tartott országos vásárunkról 

következőket irhatom: a szarvasmarhának magas, 

a lónak közepes ára volt.. A kinálat és kereslet 

elég nagy vala, de a legnagyobb kelendőség a 

bizlalandó kimustrált igás ökrökre esett. Egy pár 

legszebb ökör 380 frton kelt el; közepes jármas 

mert a csi- 

ókrök párját lehetett venni 220-240 frton, lo- 
vat aránylag sokkal olcsóbban. A belső piacz az 

itt megszokott népes vásárokhoz képest alig emel- 

kedett a közönséges hetivásárok fölé, szóval: igen 
silány pénzforgalom volt. 

Időjárásunk egész télen enyhe és hónélküli. 

Csak november volt némileg a téli hónapok kel- 
lékeivel felruházva; deczember és januárban a 

hőmérsék alig szállott nehányszor 0, fokon alul. 

Február pedig még az előbbieknél is enyhébben 

kezdette. Félünk igazolni fogja magát a gazdák 
közmondása: „Lanyba február, deres tavasz" s ak- 

kor jövő télen még tágasabbak lesznek a táncz- 
termek. Mentsen Isten, reméljük a jobbat! 

r. I. 

Apró puskatűz 
Az a lázas tevékenység, mely az ottomann 

birodalomban az alkotmány beállitása körül mu- 
tatkozik, lefegyverezhetné a muszka kormányt, 
ha igazi czélja a törökországi keresztyének sorsán 
való javitás volna; ugy látszik azonban: hogy 

épen ez a török alkotmány képezi a legnagyobb 
szálkát a muszka kormány szemében. Kitetszik 
ez Ignatieff egy nyilatkozatából, melyet egy fr

an- 

czia hirlaptudósitóval folytatott párbeszédében 

következőket mondotta volna: 

soha sem adják nekünk azt, a mit tőlük kérünk. 
Ha egy macskát kérünk, kutyát adnak; a mikor 
kutyát kérünk, lovat adnak; és ha lovat kérünk, 

tevével, vagy pláne elefánttal kedveskednek. Ad- 

janak nekünk kutyát, a mikor kutyát kérünk." 

Vajjon nem azt teszi-ó ez: mi csak azt kértük 
a török kormánytól, hogy bánjanak egy kissé em- 

beribb módon a tőrökországi szláv alattvalókkal, 

tett, mely alkalommal az erőszakos államférfi a 

„Ezek a törökök 

ne lehesen őket vagyonukból oly könnyen kifosz- 

tani, fejeiket épen oly könnyen, mintha verebek / 

volnának leszedni, 4mi csak ennyit kértüönk: S 
ime egész alkotmánynyal szolgálnak; megeléged- 
tünk volna egy kis mopszlival: s ők elefánttal 

kedveskednek. Alig szenved kétséget, hogy ez a 

török alkotmány nagy bajt fog a muszka kormáy 
nak okozni, békétlenkedésre hajlandó alattvalói 
hangosabban fogják sürgetni az alkotmány meg- 

adását. Nagyon természetesnek találjuk, hogy a 

Boér 
Berta ő nsgát volt szerencsés bálanyául megz- 
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muszka kormány jobban meg lett volna elégedve 
egy kis mopszlival, mint azzal a nagy elefánttal. 

Es 

Az „Ébredés- szerkesztője: Asbóth János- 
nak közelebbről kedve kerekedett a Tisza László 

ménlován lovagolni. Daczára annak, hogy Asbóth 
ur nagy sportsman hirében áll: szörnyü élhetet- 

lenül vette ki magát azon a lovon. Avagy nem 
élhetetlen és kicsinyes-e az a vád: mintha 
miniszterelnök tekintélye pressiót gyakorolt volna 

arra a pár száz forintos lóvásárra. Meg vagyunk 

győződve, hogy nincs egy higgadt és józan olva- 
só is a bérczes Erdélyországban, a kinek szemé- 
ben Asbóth urle nem pottyant volna arról a ló- 
ról. A Tisza László méne megcsikózott. 

* 

* Tudtunkra a sajtó még nem vett notitiát 
arról, mily jelentékany szellemi mozgalom vette 

kezdetét az uj évben a székelyek fővárosában. 
Nem elég, hogy egyszerre két irodalmi közlöny 

keletkezett, ráadásul a „Kemény Zsigmond társu- 

lat" is megkezdette pályafutását. Ha valóságos 
szellemi szükség, olvasásvágy adott életet a két 

irodalmi közlönynek: igen örvendetes jelenség. 

De ha ellentétes érdekek, személyi vetélkedés ké- 
pezik a rugót, a mely a két lapot meginditotta: 

ó akkor nem jósolhatunk állandóságot a kettős vál- 
lalatnak. Nézetünk szerint sokkal üdvösebb lett 
yvvolna egyesiteni a szótágazó törekvéseket. Egyéb- 
iiránt eddigelő mind a nmét közlöny dicséretesen 

folytatja megkezdett pályáját. Az „Erdélyi Hir- 
adó" első számait elsav anyitotta volt egy 
eczetes czikk. Az eczet képződésénél a flogis- 
tont szerepeltetni, az eczetet valami savanyu só- 
ból származtatni épen annyi, mintha valaki elő- 
állana s naprendszerünket Ptolemeus elavult s a 
történelem lomtárában félretett elveiből akarná 
kimagyarázni. Nó de tul vagyunk e hibán, s most 
már naponta mind jobban-jobban kezdi magát be- 
letalálni szerepébe. A „Maros Vidék" főérdeme, 
hogy teljesen felőleli a helyi és vidéki érdekeket, 
adott ezen felül egy pár irodalmi becsü dolgoza- 
tot is. Óvakodjék a szerkesztő: nehogy a másik 
tulságba essék t. i. émelygős édességüvé 

váljék; azzá válnék pedig, ha rendre közölné azon 
középszerüségnél alantabb álló verseményeket, me- 
lyek az „Erdély"-ből kiszorultak. Az oly verseket, 
minő legközelebbi számában a Szolga Miklósé: 
dicséretére válik a lapunak, veterán költőnk ugy 
tesz mint a begedő: vénkorában ragadja magával 
a hallgatót. 

Ai 

A ,Kemény Zsigmond társulat" -ha sike- 
rül azt helyesen életbeléptetni - szép szüméti 

lehet Erdélyben s különösen a székelyfőldön a 
szellemi élet föllenditésére. Most azonban még 
csak az alakulás stadiumában van - ideiglenes 
igazgatóságával hasonlit azon ujon alakuló állam- 

hoz, melynek megvan királyi udvara, de nincse- 
nek meg alattvalói, hasonlit azon méh ash ly- 
nek megvan kormányzásra képes ese 
két here is mutatkozik a királyi udvar körül, de 
nincsenek meg a munkás méhek. Nó de most 
midőn fagy és dér boritja a mezőket, bajos is vol- 
na mézet gyüjteni. Majd ha kitavaszodik, talán 
megszaporodnak a munkások is, a mikor osztán a 
üpük megtelnek a szellem mézével, mely nem- 

csak tápúl fog, szolgálni, de dicsőségére válik azon 
jelesünknek, kinek nevét a társulat homlokán 
hordozza. 

Jogi rovat. 
Semmitős zéki döntvé nyek. 

983.877. A törvényszék kereskedelmi ta- nácsának tagjai a helyben nem lakó ügyvéd által 
24 óra alatt be nem adott semm. panaszt hiva- 

talból merőben helytelenül utasitván vissza, s ez- 
által ujabb semm. panaszra nyilvánvaló vétség ál- 
tal okot szolgáltatván, ennek költségeiben elma- 
rasztalandók. 

Kereskedelmi ügyekben beadott biztositási kérvény kereskedelemügyi beadványt képezvén ; kereskedelmi szavazó hozzájárultával alakitott ta- nácsban intézendő el. 
308-1877. Kereskedelmi ügyekben a per- rend 365. §. kivételes illetékességi szabályai a kül- töldiek elleni könyvkivonati köve 

alkalmazást nyernek. 
18877-1876. nTekintve, hogy a perrend 557.558. §§-saiban érintett hiteles helyek, intéz- ménye a régibb hazai törvényeken alapszik, me- lyek szerint ugyanazok az őrizetük alatt lévő ok- iratokról az általuk megtagadott hiteles kiadmá- nyok kiszolgáltalására a tábla előtt folyamatba teendő polgári per utján voltak szoritbatók " 
atekintve, hogy azon péuzbirság, melynek terhe alatt a hiteles helyek jelenleg is az ily ki- admány kiszolgáltatására kötelezhetők, a perrend, felhivott §-aiban van szabályozva, anélkül azonban, hogy a birság alkalmazására nézve valamely külön 

telésekre nézve is 

eeljárás lenne előirva 
sebből, ugy az emlitett birság természeté- 

ből önként folyik, hogy annak alkalmazása csak 
a perrend átalános szabályai szerint eszközölhető, és ekkint polgári peres eljárás tárgyát képezi" (teljes tanácsülésből, ) 

Legfőbbitélőszéki döntvények. 
13029.876. sz. Kiskoruak képviseletében in- ditott perben a gyámi minőség igazolandó, s ez a birói felhivás daczára sem történvén a per meg nem indítottnak tekintendő. 

t 

9045.876. bünt. Ámbár a' vádbeli cselek- 
mény ugy a tény, mint a büntetés minőségére 
nézve szigorubb beszámitást igényelne, mint az 

alsó biróságok itéleteiben alkamaztatik, de a kir. 

ügyész a itéletet nem fölebbezi, az harmadbiró- 

ságilag helybenhagyandó. 

9056.876. bünt. A gyanusitott fél, mintká- 
ros is szerepelvén, a föllebbezési jog tőle egyik 

minőségben sem tagadható meg, minélfogva a má- 

sodbiróság elutasitó végzése semmis. 

9068-876. bünt. sz. Ámbár a polgáritőrvény 
szerint a kölcsönös sértés a kölcsönösségnél fogva 

egymást kiegyenliti, a bűnvádi eljárás szerint azon- 

ban minden botrányos tett megtorlandó, annak 

elkövetőjén; ennélfogva, ha panaszos és panaszlott 

nilvánosan és többek hallatára egymást kölcsö- 
nősen bántalmazza, mind a két fél büntetendő. 

9081-876. bünt. sz. A szülés eltitkolása, s a 

szüléshez megkivántató segély igénybe nem vétele, 

habár az ujszülött, mások figyelmeztetése felytán 
az emésztő gödörből meg is mentetik, gyermek- 

gyilkossági bünkisérletnek minősitendő. 

A„KELET" magán-táviratai 
Feladatott Rudapesten feb. 8 d. e. 11 ó. - p. 

Érkezett Kolozsvárra feb.. 8 d. e. 1 ó. 4 p. 
A cabinet lemondását ma vitték fel 

Bécsbe Tisza és Széll Kálmán. Ő felsége a 
kormány pártból több tekintélyes férfiakat 
és Sennyei Páltis meg fogja hallgatni a fep- 
forgó kérdésekben. 

Minisztereinket megjelenésekkor a 
képviselő házban nagy éljenzéssel fogad- 
ták a képviselők. 

A porta és Szerbia, valamint Monte- 
negró között minden alkudozás megsza- 
kadt. Szerbia a porta feltételei közül elfo- 
gadta a zsidók és katholikusok egyehjogu- 
ságát, de a többi feltételeket nem. 

A szultán kijelenté gróf Zichy Jó- zsefnek, hogy Mithad basa elbocsátása nem 
rendszer-, hanem csak személyváltozás és 
szultánnak elhatározott szándéka az alkot- 
mányt szigornan keresztül vitetni. 

Gorcsakoff ismert jegyzékére a „Ti- mes' azt ajánlja Anglia kormányának, hogy ne válaszoljon mind addig, mig a Török- 
országban kitört válság eredményét nem 
látja. Monarchiánk valószinüleg azt fogja 
kivánni Oroszországtól, hogy várja be a 
török kormány által meginditott reformok 
eredményét. 

A képviselóház szombatig nem tart 
ülést, akkor a kormány be fogja jelenteni 
alkudozásainak eredménytelenségét. 

) 

NAPHIREK. 
Kolozsvár, 1877. febr. 8. 

Ö császári és Apostoli királyi Felsége a 
kiskorpádi r. k hitközségnek iskolája ujból való 
épitésére magánpénztárából 100 frtnyi kegyado- 
mányt legkegyelmasn11 en ngedélyezni méltóztatot. 

- A sétatéri tó jegén tegnap feltünő 
csekély számban voltak jelen abból a társaságból, 
mely máskülönben naponkint rendesen megjelen. 
Igen, mert korcsolyázó szépeink valószinüleg a 
készülődéssel voltak elfoglalva arra a bálra, me- 
lyet közelebbről jeleztünk s mely tegnap a váro. 

si vigadóban a lehető legnagyobb sikerrel folyt 

le. A kolozsvári idény csorbáit e bál fényesre ki- 
köszörülte. Élénkebb, elegánsabb és vigabb társaság- 
még nem gyült össze az idei farsangon a redout- 
teban, mint a tegnap este; s daczáraannak, hogy 
a mulatság semmi „hivatalos jeleggel és czimmel 
nem birt, - vagy tán épen azért; és daczára 
annak, hogy sem a jótékony czél reclameja, sem 
hosszas készülődés nem verbuált: mégis olyan, 
nem nagy ugyan, de diszes és pompás társaság 
adott találkát a redouteban, hogy gyönyörüsége 
telhetett benne minden igaz magyarnak és török- 
nek, nó meg a „Korcsolyázó-egylet"-nek. Mert 
hát tulajdonkép, ugy sub roza ennek az egyletnek 
az idén elmaradt bálját akarta helyettesitni a teg- 
napi. S helyettesitette is becsülettel s olyan si- 
kerrel, melyet - ugy hisszük - örömest vindi- 
kálna magának az egylet is, haugyan az nem vol- 
na kizárólag az ügyes rendezőké. Legnagyobb ér- 
demük azonban abban a diplomatiai fogásban rej- 
tett, hogy homogen elemekből alkották össze a 
társaságot, a mi mindig legerősebb biztosité- 
ka a sikernek, a fesztelen jó mulatságnak. 
Ott voltak asszonyok: Benedikty Lajosné, Bokros 
Elekné, K. Biasini Domokosné, br. Drexlerné, 
Frits Albertné, Gyarmathy Miklósné, Gámán 
Zsigmondné, Gegenbauer Józsefné, Groisz Gusz- 
távné, Hajós Jánosné; Jenei Viktorné, Magyari 
Gézáné, Maczedonffiy Vinczéné, Mikó Miklósné, 
K. Papp Miklósné, Széky Miklósné, Szőcs Emilné, 
Simon Elekné, Sebestyér Mihályné, Szabó Ká- 
rolyné, Stein Gáborné, Török Auróiné és Wörös 
Sándorné; leányok: Bodola Ida, Benel Nelli, Folly 
Ádél, Frits Lotti, Hatfaludy Irma, Hajós Emma, a 
Korbuly kisaszszonyok, Kászoni Corina, Knöpfier 
Károlin, Makoldy Máatild, Maczedonffly Helén, 
Mosel Jolán, Rettegi Mari, Sándor Berta, a Szabó 
kisasz szonyok, Simai Mari és Szőcs Ida kis- 
asszonyok, mind csupa enthusiastikus korcsolyá- 
zók. A táncz a legnagyobb animóval a szó igaz 
értelmében kivilágos kiviradtig folyt; s ámbár a 
jelen volt nem-szépnembelisek - vulgo férfiak - 
eznttal kevésbbé fénylő, de biztosabb talajt érez- 

nyait a mult hóban; e 

123 
; í 

tek is lábaik alatt, mint a jégpálya sikamlós és 
csillogó tükre: mindazonáltal a szép szemek édes, 
villámló kereszttülétől egytől egyig halálosabb és 
veszedelmesebb sérüléseket kaptak, - hanem persze 
édesörömest, - mintsem a jégpályán a legveszedel- 
mesebb bukfenczek következtében. 

- Kolozsvár város közigazgatási bizott- 
sága tegnap (február 7.) d. u. tartotta rendes 
havi ülését. A tanácskozások sorát több kihágási 
ügy kezdte meg, melyekben a bizottság mint III- 
ad foku forum többnyire az első- s másodtoku 
biróság határozatait hagyta helyben. Ezután az 

egyes szakelőadók tették meg szabályszerü jelen- 
téseiket a folyó év első hónapjáról. Igy először 
is a városi főorvos vázolta, egy csinosan összeál- 
litott jelentésben, a város közegészségügyi viszo- 

szerint az egészségügyi 
állapot a mult hóban eléggé kielégitő volt. A 
népesedési mozgalomra nézt kiemelhetjük a jelen- 
tésből hogy Kolozsvártt január hóban 40 fiu és 
41 leánygyermek született; 86 egyén meghalt és 
29 házasság köttetet. Végre hosszabban referált a 
főorvos ur az általa meglátogatott és egészség- 
ügyi szempontból megvizsgált köz-épületek és in- 
tézetek, különösen tanintézetek helyiségeiről; s 
ezek tekintetben a tultömött felekezeti iskolater- 
mekben ventilatiót és ruhafogasokat inditványoz 
a főorvos ur felállittatni, mire nézve a bizottság 
a főügyész javaslatára átiratot fpg intézni az il- 
lető iskolai hatóságokhoz. A főorvos élénk helyes- 
léssel s éljennel fogadott jelentése után Sebestyén 
M. kir. ügyész inditványára a városi börtönhelyi- 
ségek megvizsgálására a bizottság fölkéri ugyan- 
azt a küldöttséget, mely a multkor az állami 
börtönt vizsgálta volt meg. Az árvaszéki elnök, 
a kir. adófelügyelői helyettes és kir. főmérnök 
jelentései, melyeket ezután olvastak fől az illetők 
nevezetesb följegyezni valót nem tartalmaztak. 
Érdekesb volt ezeknél a kir. tanfelügyelő referá- 
dája a Kolozsvártt fennálló felekezeti és magán 
nép- és leányiskolák snevelőintézetekről, melyeket 
a tanfelügyelő ur a mult hóban beható vizsgálat 
tárgyává tett. Jelentése rövid kivonatban ez: A 
belvárosi rom. kath. leányiskolát minden tekin- 
tetben helyesen, a törvénynek megfelelően beren- 
dezettnek találta; hasonlókép a belfarkasutczai ev. 
ref. leányiskolát, melyre nézve különben meg- 
jegyzi, hogy tantermei szükek és- hogy arány- 
lag, a tandij magassága miatt nem eléggé népes. 
A reformátusok külmagyarutczai és hidelvei nép- 
iskoláinak helyiségei nagyon szükek a tanulók 
létszámához képesc. A lutheránusok és unitáriu- 
sok elemi iskolái a kivánalmaknak megfelelők. A 
görög katholikusok népiskolája meglehetős: csak 
hogy a gyermekek nagyon rendetlenül látogatják, 
minek oka abban rejlik, hogy az iskola a belvá- 
rosban, a tankötelesek - nagyobb részt a leg- 
szegényebb néposztályból - a külvárosok legtá- 
volibb részeiben laknak. A magán leányiskolák 
és nevelő-intézetak közül a tanfelügyelő ur egyi- 
ket sem találta, a tantárgyak és tanrendszer te- 
kintetében, a népiskolai törvénynek megfelelően 
berendezve; némelyik pedig valóságos fészke a 
germanizátionak, a német szellem terjesztésének, 
a mennyiben a tantárgyak nagyobbrésze német s 
kivételesen csak magyar nyelven adatnak elő. 
Erre nézve a tanfelügyelő ur intézkedett, hogy 
ennek a szégyenletes állapotnak jövőre vége le- 
gyen. A tanfelügyelő jelentése alapján hosszabb 
eszmecsere fejlődvén ki, kiemeltetett, hogy a re- 
formatusok nem képesek fentartani népiskolai in. 
tézeteiket, ezért segélyért is folyamodtak a városi 
tanácshoz. Ez incidensből aztán ismét felszinre 
került a város költségén felállitandó községi isko- 
lák ügye, mire nézve a polgármester ur értesiti 
a bizottságot, hogy az ügy már odáig fejlett, 
miszerint egy községi iskola már márczius hóban 
beállitható. - Végül még a királyi főügyész tett 
jelentést január hóról, előterjesztvén egyúttal az 
1876-ki statistikai kimutatásokat a helybeli kir. 
törvényszék és a területén levő kir. járásbiróságok 
bűnügyi forgalmáról és a foglyok létszámáról. 

- A szombati álarczosbálra, melyet a 
jótékony nőegylet rendez a városi Vigadóban a 
legmelegebben felhivjuk a közönség figyelmét. 
Nem reklam akar ez lenni, mert hisz e derék 
egylet álarczos vigalmainak sokkal megrendithet- 
lenebb a renomméejuk, semhogy reklamra szorulná- 
nak; hanem figyelmeztetni akaruuk mindenkit, 
aki az idényben még egy jó kedélyes estét akar 
szerezni magának, az ne mulassza el a szombati 
álarczos bált fölkeresni, melyet ezuttal - mint 
mindig - nemcsak az ajánl, hogy a mulatságot 
jótókonysággal, a szeretet édes kötelességével, 
egyesithetjük, hanem az a körülmény is, hogy ez 
a vigalom az idei farsang nyilvános báljainak leg- 
utolsója. 

- Öngyilkosság vagy gyilkosság-ó ? A 
napokban a feleki uton egy embert találtak meg- 
halva; a nyakára egy vasvilla volt egy kötéllel 
ráhurkolva, de olyan formán, hogy valószinűbb, 
miszerint az illető gyilkosság áldozatává lőn, 
mintsem hogy önmaga vetett volna véget életé- 
nek. Különben a nyomozat folyamatban van az 
illetékes hiróságnál. 

- A helybeli m. k. távirdai főállomá- 
son a mult hóban feladatott összesen: 45 állami, 
91 szolgálati, és 1848 magántávirat 44960 szó- 
val. Befolyt utánuk összesen 1163 frt 40 kr. Ér- 
kezett: 52 állami, 382 szolgálati, 40 közérdekü 
és 1875 magántávirat 54490 szóval. Legtöbb táv- 
irat váltatott a budapesti közp. távirdával u. . 

4752 drb 55421 egységgel. Egy egység megfelel 
20 szónak. 

Értesités. A kolozsvári dalkör f. hó 
25-én vasárnap, d. e. 10 órakor, a városház nagy 
termében, fogja megtartani ez évi rendes közgyü- 
lését, melyről a „Kolozsvári Dalkört tiszteletbeli 
pártoló és müködő tagjai teljes tisztelettel érte- 
sitettnek. Kolozsvárt, 1877. február 8-án. Czirják 
Albert, egyl. titkár. 

- A „kholozsvári dalkör" módositott 
alapszabályai felsőbb helyen megerősittetvén a hi- 
vatalos bemutatási záradékkal elláttattak. 

- Nyilvános köszönet. Nagys. ár. 
Maizner János egyetemi tanár ur az orvostan- 
hallgatók segélyegyletének egy 100 frtról szóló 
hitelintézeti részletjegyet volt szives adományozni, 
mely nemes tettért fogadja az orvostanhallgatók 
hálás köszönetét. Kolozsvártt, 1873. febr. 8-án. 
Szontagh Adolf, elnök. T u r ts a János jegyző. 

- A polgári olvasó-egylet estélye Nagy- 
Enyeden. Nagy-enyedi rendes levelezőnk irja: A 
nagy-enyedi polgári olvasó-egylet által folyó hó 
21-én könyvtára gyarapitására rendezett társas 
estélyről kell megemlékeznem, örömmel sietvén 
minden mozzanatot feljegyezni, mely városunkban 
s főleg az emlitett jóratörekvő egylet keblében, a 
közmivelődés és haladás elősegitésére történik. 
Már a mult évben kitünő sikerrel lett rendezve 
egy ilyen vacsorával egybekötött estély, eredmé- 
nye az volt, hogy a könyvtár több mint 200 frt 
értékü válogatott müűvel gyarapodott. Az idén, ha 
nem is volt oly fényes siker, mégis elégedetten 
constatálbatjuk a jó eredményt. Több mint 240 
teriték volt rendezve vendégeink számára, kik 
közt távol vidékiek is voltak, igy báró Apor Ká- 
roly ő migát is szerencsések lehettünk tisztelui. 
A hangulat vidám, emelkedett, a felköszöntések 
majdnem kivétel nélkül - szellemesek és ele- 
venek voltak. Ő Felségeikre tett pohárköszöntés- 
sel kezdődött a toasztok sora s ha ezek hosszu 
lánczolatából Török Autalnak a magyar ifjuságra 
és Kossuth Lajosra tett köszöntéseit kiemeljük, 
tesszük ezt azért, mivel azok oly általános, hosz- 
szas tetszésnyilvánitással fogadtattak s a bennök 
foglalt szellemes ötletek olyonok voltak, hogy 
azokból a legtöbb felköszöntő a legjobb alapot 
választhatta beszédéhez. A társaság késő éjjel 
oszlott el; könyvtárunk részére pedig mintegy 
120 frt tiszta jövedelem maradt. Nem mulaszt- 
hatjuk el azonban kifejezést adni azon elismerés- 
nek, melyet a város derék polgárai ez ügy iránt 
tanusitott érdekeltségük, fáradozásaik bőkezü ado- 
mányaik folytán, mint az egylet ügyének buzgó 
pártolói, teljesen kiérdemeltek. A könyvtárnok. 

- A n.szebeni magyar olvasó-egyletnek 
tánczvigalma igen fényesen sikerült, s az egylet- 
nek mintegy 200 frtot jövedelmezett A tánczvi- 
galom fényét jelenlétökkel emelték: br. Ringel- 
sheim katonai parancsnok, Waáchter Frigyes főis- 
pán s sok más tekintélyes férfiu. E tánczvigal- 
mon a csárdáson kivül a „Romana"-t is lelkese- 
déssel járták. 

- A m-vásárhelyi iparos közmivelő- 
dési és segélyző-egylet e hó 11-én fógja gyülését 
megtartani, mely alkalommal tiszteletbeli elnökül 
állitólag Z. Knöpfer Vilmos képviselőt fogják 
megválasztani. 

- A brassói g. keleti egyház a Seges- 
várt épitendő g. keleti templom épitési alapjára 
100 frtot adományozott. 

- Nyilt számadás. „Csikmegye gaz- 
dasági felsőnépiskolája" ifjusági olvasó- és segély- 
egylete által 1877. január 27-én az egyleti pénz- 
tár javára Csik-Szeredában rendezett zártkörü 
tánczvigalom bevételei- és kiadásairól. Bevétel: 
84 frt, kiadás 72 frt 93 kr. Tiszta jövedelem 
11 frt 7 kr. Azon gyöngék és gyöngédek kedve- 
ért, kik nálunk el nem képzelhetik, miként me- 
hetnek Csik-Szeredában egy tánczvigalom kiadásai 
72 forint 93 krra, engedje meg t. szerkesztő ur. 
hogy kissé részletezzem a számadást. 1) Bevéte- 
lek. Beléptijegyekből bejött 76 frt, felülfizeté- 
sekből 8 frt, összesen 84 frt. 2) Kiadások. 400 
darab meghivó (postán) 6 frt 74 kr, fónymáz 
(postán) 6 frt 86 kr, füzértáncz-jelvények (postán) 
5 frt 63 kr, terempadlás-mosás- és mázolásért 3 
frt 20 kr. apróságokra (enyv a padlásra, kályha- 
festő, hajtú, gombostú, varrótü, czérna, 20 nagy 
iv kékpapir, gummiarabicum, 6 sing organtin, 
65 vég spárga, többféle szeg, postabér a meghi- 
vók vidékre küldéseért, levélboritékok a füzér- 
tánczhoz, az öltözőben segédkező asszony dija) - 
11 frt 40 kr, 16 font gyertya 9 frt 60 kr, félől 
fa 2 frt, zenészeknek 20 frt, összesen 72 frt 93 
kr. A számlák alantirt pénztárnoknál bárki által 
mogtekinthetők. Felülfizettek: Éltes Elek ur 1 
frt, Gál Endre ur 2 frt. Imets F. Jákó ur lfrt, 
Király Lajos ur 1 frt, Szőcs Márton ur 2 frt, 
Vajna Tamás ut 1 frt. Jelen voltak az estélyen 
95-ön, kik közül 56 férfi és 39 nő volt. Fogad- 
ják a nagyérdemü felülfizetők, valamint a tisztelt 
közönség megjelenéseért, az ifjuság hálás köszö- 
netét. Csik-Szeredán, 1877. január 6-án. N agy 
Imre, olvasó- és segélyegyleti pénztárnok. 

- A Clotild főherczegnő védnöksége 
alatt álló maros-széki és m-vásárhelyi székely le- 
ány árvaház e hó 4-én tartotta meg közgyülését. 
Elnök gr. Toldalagi Victorné távol levén, a gyü- 
lést al-elnök Filep Albertné nyitotta meg. A köz- 
tetszéssel fogadott elnöki megnyitó beszéd után 
jegyző: Istvánfily Pálné olvasta fel csinosan szer- 
kesztett jegyzői jelentését. A vagyoni állásnál 

megjegyezzük , hogy az intézetnek kötvényben 
T7105 frt 524 kr, aláirt alapitványokban 8350 
frt, urbéri és államkötvényekben 3300 frtnyi va- 
gyona van. Végül a kilépett választmányi tagok 
helyébe megválasztattak: gr. Haller Györgyné, gr 
Bethlen Istvánné, Knöpfier Vilmosné, Nagy Sig- 
mondné Csákányné Istvánfi Anna és Görög Jó- 
zseftné. 

- Kigyó-eső.Az egyptomi tizcsapások 
egyikére emlékeztet az a hir, melyet Észak-Ame- 
rikából jelentenek s mely szerint Memphis váro- 
sában, Tennesse-államban a januári vihar alkal- 
mával tömérdek kigyó hullott alá a felhőkből. 
A kigyók hossza 12-18 hüvelyk. A New-York He- 
rold szerint a déli államok egyikéből békaesőt, egy 
másikból halesőt jelentenek. Bármennyire ameri- 
kai humbnagnemüeknek látszanak is a hirek, meg 
van a természetes magyarázatuk azokban az ame- 
rikai borzasztó viharokban, melyek néha egész 
darab tengert felkapnak a levegőbe s mértföldek- 
re elsodorják és a viztölcsérekben, melyek a ten- 
ger, a tavak vagy a posványok vizeit mindenes- 
tül fölszivják a felhőkbe s elsodorják messzire. 

- Csernajeff e 1 gán Wight szigetére 
érkezett, arra a gyönyörü kis szigetre, mely előt- 
tünk királyasszonyunk ott tartózkodása által lett 
nevezetessé. Tiz napig szándékezik ott időzni s 

í 
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aztán Angliába megy. A aGolos" egy belgrádi levelezője a következő érdekes részleteket jegyzi föl az érdekes szerencselovagról: „A tábornok, ka- tonai és politikai commis voyageurnek sokkal sze- rencsésebb, mint hadvezérnek. Az orosz tiszteknél a rendjelekben, czimekben és ezüst órákban kifej- 
tett 1endkivül bőkezü adakozás által igyekezett 
magát népszerüvé tenni. A szerbeknek külső föl- 
lépése által imponált. Ha a táborkarba ment, - 
a mi elég ritkán esett meg - mindig egy orosz 
trojkában jelent meg, egymásmellé fogott 3 lovas 
kocsin, csörgőkkel; fogata előtt mindig egy fan- 
tasztikus ruháju lovas száguldott, a kék keresztes 
fehér zászlóval kezében, mögötte pedig mindig 
volt lovaskiséret. Csernajeff e pompáról mostani 
körutjában se igen mondott le. Kiséretében van 
egy arnauta, egy czernagorcz, és egy bolgár nem- 
zetük festői öltözetében s táborkarának néhány 
tagja. Kinek a zsebére megy mindez ? azt nem 
tudja senki. De annyi bizonyos, hogy a tábornok 
mindenütt nagy luxussal lép föl s a bécsi grand 
hotel tulajdonosa sokat tudna róla beszélni s be- 
vallaná, hogy rég nem volt oly költekező vendége, 
mint a szerb „connetable. 

Nemzeti szinház. 
Kolozsvártt, pénteken február 9-én. 1877. 

Bérlet. 121. sz. 
NORMA. 

Opera 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor. 

el 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről február 7-éről. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

értkr frt kz 
bánsági 
tiszavidéki 12/i5j)- - 

Buza pestvidéki 11165- - 
fehérmegyei 12130 - - 
bácskai 12151--- 

Rozs magyar ö701 9]9 
takarmány 6170] 730 

e ] maláta 730] 8 56 
Zab magyar i 50 ; 

bánsági - 
Tengeri másgomti 570 589 

káposzta -- 
Reneze / bánsági 
Köles magyar 550 5170 

buza tavaszra szállitandó 12601290] 
) . SSzept. -Oktre szállitan. 
a /rozs tavaszra szállitandó 

teng. Májusra-junira szállit. 6/561 660 8 j 6 
*3 = jrepcz. káposzta Aug. Szept. szál. 158/.15 / 

.0 bánsági Jul. Aug. szállit. 14//415 /s 
Szesz (ny.) 100 liter százalékként. 29 8013025 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 
Február. 6-án 54, Metaligues 62 80. írt 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 68.40. frt. 
Arany járadék 7470 1860-iki államkölcsön 74.80 
Bankrészvények 110 80 Hitelrészvények 839--. 
London 148, 30 Ezüst 115.80 Cs. kir. arany 
589. Napoleondror 9983 100 mark német- 
értékü 61.- ; 

Urbéri kötvények : Magyarországi 123.65. Te- 
mesi 738.- Erdélyi 71.75 Horvátországi 71.75 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Békésy Károly. 

Beküldetett: Semmiféle emberi tes- 
ti szenvedés sem lehet a körülményekhez ké- 
pest oly veszélyes, s elhanyagolás következ- 
tében mi sem vonhat inkább maga után sin- 
lést és bizonyos halált, mint épen a jelenlegi 
zord évszakban felnőtteknél és gyermekeknél 
hűlés folytán előforduló köhögés, rekedtség, 
nyálkásság, gége- és légeső-gyula1 s, idült 
mell- és tüdőnátha, a mely bajok ellen a 
legszélesebb körökben mindig megl 5 siker- 
rel alkalmazott dr, Miller-féle mohnyrényned- 
vet legmelegebben ajánljuk. 
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5 rá t Regény. Angolból forditotta György Aladár. 

a y za a Ára a két kötetnek 2 frt 70 kr. St . J 

ola első osztályának ta- Die Bennoláratie. 
ell 1 al OS 

A kolozsvári rom. kath. belvárosi leányisk 

nitónői állomása üresedésbe ör a en ályékat áettetik
 Von ulius s ehwart Des sete Bandes erste Halfte. kö k de b K : í 

Mindazok, kik ez állomást - melylyel 480 frt. fizetés , orint szál- ra f r. 

láspénz, oz idő szerint 40 forint faátalány és a tanáijból az illetékes ciáras Onyv ereskedésébe KolozsVár ; 

osztalék van egybekötve - elnyerni óhajtják, felszólittatnak, hogy kép- A va 0e jaras. eli ka p na " ö . 

zettségöket tanusitó oklevelőket, s egyéb bizonyitványaikat, ha a tanitás A váltótörvény életbeléptetése és váltóügyekben követendő elj rás szabá- 
: 

pályáján már működnek, illető előljáróságuk útján, különben közvetlenül lyozása tárgyában 1876. évi Novembet hó jökán kibocsátott igazság- 

A kolozsvári r. kath. plébániai hivatalnak folyó évi február 28- 
ügyminiszteri rendelet. 

A b 

dikáig küldjés i. 
Magyarázó szöveggel és tárgymutatóval ellátta Németh Pét

er Ára 90 kr. a ara 9 

Kolozsvártt, 1877-diki febr. 7-kén. Gyermekhumor. 
ag 

A r. kath. iskolaszék. Rajzok és jellemző vonások a gyermekvilágból. Összegyüjté Forgó bácsi 
j j ] 1 T 

45 (1-8) Barbassu nagybályaa. 
Történeti regény. 

a Regény. Ina eMario Uehardás Ara kit i Brühl G. eredetijéből forditotta Ásványi Ferenez. 
Legújabb, még soha nem látott olasz hangszer a zenetekintélyek által 

ii- (carina 
Moliére vigiátélai. 

Kiadja a Kisfaludy-társaság. VII. kötet. (A Szelebu
rdi, forditotta Paulai Ede. 

A Kelletlenek, forditotta Kemény Károly. Scapin csinyei. A Siciliai, for- 

ditotta Puki József.) Ára 1 frt 40 kr. 

Der neue tusgleich, wie er sein soll. 

Velencze, a költök által megénekelt szigetváros, a tengerek egykori 
királynöje tárul fel szemeink előtt csodás szépsége s nagyszerüségében! 
A hatalmas doge fényes ünnepély közepette egybekel a tengerrel, melyen a 
gondolások dala, az estharangszó büvösen hangzik el, a hold szende fé- 
nyében rezgő bhullámok fölött. A leselkedő bravo töre megvillan a szűk 
utczában, s kérlelhetlenül találja a gyülölt áldozat szivét - bájos leány- 
kák lépdelnek a nagyszerü téren, melynek kövei alatt Márk evangelista 
nyugszik. - Éj idején borzasztó jajkiáltások hangzanak a doge-palota 
ólomfödelei alól - és álczás poroszlók hurczolják a boldogtalan áldozato- 
kat a sóhajok borzalmas keskeny hidjára, hogy letaszitsák a feketén táton- 
gó mélységbel 

Őtt van elbeszélésünk szinbelye! 
Már az első lapokon megjelen előttüönk Marinelli Marino, a dogc 

szerelemgyermeke, a számüzött eltaszitott fiu: gálya padjához vasalva - 
és e szép ifju szivreható sorsa mélyen megrendit bennünket. De azután bá- 
mulattal látjuk , mily hősi bátorsággal, csillapithatlan bosszuszomjjal izen 

hadat szigete sziklafészkéből a hatalmas és büszke Velenczének, ösei váro- 
sának. Öyülölete engesztelhetlen! Halált esküszik minden ellenének, kik 
életét megmérgezték - borzasztó carnevalt ünnepel ellenségeinek holttes- 
tei fölött, iszonyu véres éj borul az ünnepies diszben ékeskedő Velencze 
utczáira s palotáira ! De megmentő s szabaditó angyalként jelen meg 
Marino szigetkirály, a szegények s elnyomottak előtt, kik uj megváltóul 
dicsőitik öt, ki oltalmazza az ártatlanságot, segély nyújt tömérdek kincsei- 
ből a szükölködöknek, s megbünteti a gaztettesekei. És elbeszélésünk végén 
jótékony hatást gyakorolva jelen meg, a szeretet isteni hatalma, mely 
mikéni a szeliden mosolygó nap sötét viharos éj után, áldást sugározva 
dicsőiti meg, a szemeink előtt feltáruló megragadó képet, s elégültséggel 
tölti el sziveinket 

melyen minden járatlan már nehány órai gyakorlat után is a legszebb darabokat eljátsz- 

hatja. Rendkivül zengzetes és dallamos hangja legkedveltebb salon-hangszerrő teszi az 
ézve, 

Ocarinát, : és olcsó áránál fogva legkedvezőbb alkalom nyilik minden emberre n " " . . 

e ellenesomanlatmágot ezerezzeő insgának. oárak útasitással együtt a k
övetkezők Allen Patrioten and insbesondere allen seinen geehrten Parlaments 

Collegen 

Nro. I II III IV v VI VII 

i. 1., .50, 2 2.30 3.40, 40 0.40. on GDO von RAUSZNIEEN. Ára 80 kr. 

Nro IV és V zongorakisérethez van hangozva. Megszerezhető az egyedüli 

éc PIE Ro EXE. 
-má s, I. strasse 1. 4 

BAVU és ite mál, séen . Bahinherger Roman von Xavier de Montepin. Ára a 6 kötetnek 8 frt 50 kr. 

zr npER APOsSTEL AuLUS. 
ent s tarts Sechs Vortrage gehalten von Moritz S chwalb. Dr. theol

. Ara 1 íft 95 kr. 

osOLOGSOE ERE. 
über die Vergangenheit, Gegenwatt uud Zukunft des Weltbaues.

 

Von Hermann J. Klein. II. verm. Aufiage. Ára 3 frt. 

atudiem ummnd áritiken. 
voa B unó Meyer. Ára 5 frt 20 kr. 

.. er ; 1 

Das Buch von der gesundes uad kranken Frau, 
in áen ersten Stadien ées ehelichen Lebens. Von . Med. Ernst 

Kormann. Ára 1 frt 56 kr. 

An einer lmelle. 
Roman von Gustav Droz. A két kötet ára 3 frt. 

Die Politik Oesterreiche 
in der Spanischen Erbfolgefrage. Von ARNOLD GAEDEKE. A két kőtet 

ára 10 frt 40 kr. 

in Ungarn und Deutsch-Österreich achtungsvoll 
gewidmet 

Szamtalan esetben jónak bizonyult öEvosi tetentélyek és magánosok által 

kitüntetett gyógyszerek. (492) (10-15) 

a , Iilar motnivényüedve. 
Leghathatósb szer köhögés, mellhurut, nátha, nyálkásság, rekedts

ég, kezdődő 

tüdővész, továbbá gyermekek szamárhurutja ellen; ezer meg ezer esetben bebizonyul 

va.- Egy üvegtégely ára pecsét és használati utasitásaai 3 nyelven 50 kr. 

litien övbalzsama görcsök allál 
Törvényes vegytani-elemzés szerint 1868. ápril 8-áról a növényország leghasz- 

nosabb nemeiből, a legszorgalmatosabban készitve, erősitő és üditő hatásánál fogva 

messziíre kitünőöleg ismerve a gyomor és végbél nyálkássága, emésztés hiá
ny, gyomor- 

gyengoség, görcsös gyomorbaj, vérhas, puffadás és kólikafájdalmak ellen. Ezenkivül 

leghathatósb és legerősebb szer hoszszas és kimeritő betegségek ellen. Eredeti hor- 

ganykupakkal, pecsét- és használati utasitással 3 nyelven ellátott üveg ára 1 frt 

00 kr. Egy kisebb üveg 80 kr. 
Valódi minőségben a következő raktárakban kopható: Kolozsvárot való- 

di minőségben egyedül kapható: ENGEL J. és VALENTINI A gyégyszerészeknél 

Aradon: Tonnes A. és társa fűszerkereskedésében. Baróthón: Lebitzky M. gyógysze- 

résznél. Beszterczén: Kelp F.nél. Szászvároson: Reckert C. gyógyszerésznél, Gyula- 

fehérvártt: Fröhlich F. gyógysz. Csikszeredán: Leicht F. keresk. Déésen: Krémer J. 

keresk. Fogarasban: Steinburg J. gyógyaz. Hátszegen: Mátéfi B. gyógyszerésznél. 

Szebenben: Reissenberger F. A. és Albrecht A.-nál. Kézdivásárhelytt : Fejér L. Keres- 

kedőnél. Brassóban: Jekelius F., Kugler Ed., Fuhrmann C., Fabich Ed. gyógyszeré- 

szekné, és Márton T. és Parr testvérek kereskedésében. Maros-Ludason: Allás An- 

drásus M.-Vásárhelytt: Bucher M. kereskedőnél. Medgyesen: Hienz A. gyégysz8- 

részné.. Sepsi-Szent.Gy rgyön: Csattáry és társánál. Szászrégenben: Czoppelt H. 

gyógyszerésznél. Temesvártt: Pecher J. gyógyszerésznél. Pesten: Pokorny J. és Edes- 

kuthy L. füszerkereskedöknél. 
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E kiváló érdekességü, szindús irályu mű fejezetczimeiből következőket 

emlitjük meg: 

A doge egybekelése a tengerrel.- Marino, a fattyu. - Gyülölet 

és szerelem. - Az éj férfiai- A rabtárs és titka. - Doge és do- 

garessa- A sóhajok hidja. - Lajos és a szép Annunziata - Szökés 

a bagnoból. - A néma barat.- Santa Rocca szigetén. - A tengeri 

ütközet.- A szigetkirály palotája. - Judáscsók. - Velencze ólom- 
fedelei alatt. - A parti rabló. - Hű a halálig. - Goro, a mór.- 

A csontváz a carnevalon.- A rémes éj.- A földrengés. - A 
megtorlás. - Halottaiból feltámadt. - A kolostorkerti virágok. - 
Santa Rocca elsülyedése.- A vezeklő apácza. - Az anya és fiu, stb. stb. 

Minden füzet finom képpel van diszitve, melyek a regény 

egyes jeleneteit ábrázolják. ; ' 
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Étude des verités rövölées par le P. BANNACHE. Ára 2 frt 60 kr. 

Die rachten der Völlker 

(24) taöle1ö4) in Bild und Scbnitt. Von C. KÖHLER. Ára 9 frt 75 kr. 

Bécs legnagyobb és legjobb hr ---7---....9 DIE EINHEIT DER NATURKRÁFTE. 
z Lilionese, ismert szé- ; . A . 

vasbutor-gyára npitöszer, minden bőr- Ő Ein Beitrag zur Maturghtiosopis o AkGz SECCHI. A két kötet 

Reichhard és társa § 
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usAleku uroreu zeurezs iÁzob sensemn eleuzseri 

A „Gályarab" mű megjelen 

2sS ros föüzetelkben. 
Minden megrendelő - de csak határozottan kifejezett kivánatára - 

már a „Gályarabt regény 10-dik füzetével a 

RAJNAVÖLGY NYILÁSA 
pompás olaj-szinnyomatu képet kapja 1 frt 60 kr. csekély áron, szé- 
les, czifrázatos arany keretben, teljesen készen, ugy hogy azonnal 

falra függeszthető. 
Végül pedig a „Gályarab" befejező füzetével - de szintén határozott 

kivánatra - 

TIROLI FALU A TAUFERER VÖLGYBEN 
pompás olaj-szinnyomatu kép adatik 1 frt 60 kr. csekély pótfize- 

tésért, szintén széles, czifrázatos aranykeretben teljesen készen. 
Ezonkivül, különös kedvezményül szabad tetszésére bizzuk a t. meg- 

ö
n
y
v
a
r
a
n
 f
e
l
ü
l
m
é
s
;
 1
0
 H
r
.
 m
e
l
l
é
k
l
e
n
d
ő
 a
 
fa
av
ar
le
vé
l 

és
 c
so
ma
go
lá
sé
rt
. 

tisztátalanság eltávoli- é 

tására szolgál. 

BÉOSBEN, 
Kapbató: Kolozsvártt 8 

BLUMEN und INSECTEN 

IIIX. Marxergasse 17. Valentini Ad. Edénél. ó in ihrer Wechselbeziehung dargestellt von SIR JOHN LUBBOCK. Mit 

Ajánlja magát izléses kivitelü gyárt- 
máunyai pontos szállitására. Képes minta- ..r 
lapok kivánatra ingyen. Az épitőmüvészeti styl fogalma. 

yepgeg yygo Irta Ney Béla. Ára 40 kr. 

..... 180 Holzschnitten. Ára 2 írt 40 kr. 

The illustrated London Almanack 1877. 
= 

Slein János GASSEIS terri i FOR 1877. 
. , a Árs 65 kr. rendelöknek, hogy a föntebb nevezett két kép helyett vagy a 

KÖNYV- ÉS ZENEMÚ-KERESKEDÉSÉBEN KOLOZSVÁRT, ALMANACH DE FILLUSTRATION 1877. szAnRvAsvADÁSZAT 
MKapható: Ára 80 kr. a MEGEEPETÉS 

czimű két képet, vagy a 

KRISZTUS A TÓVISKORONÁVAL 
y és . 

FÁJDALMAS SzÚZ MÁRIA 
czimü két képet választhatják ugyánazon áron, melyek jeles festészek 

32. Jahrgang. Ára füzve 2 írt 66 kr, kötve 3 frt 30 kr. 

CSENGERI ANTALTOL. Promenades autour de mon jardin. nü két képet választhatjá 
eredetiei után teljesen sikerült műremekek. 

Conférences aux dames du monde pr Mgr. LANDRIOT. Ára 2 frt 28 kr. 
Hlmondatott Deálk Feremecznelk 8 M A képek Kolozsvárt az illető szelvények átadása mellett, 2 ífrtért. 

a m. tud. akadémia által Briefe von Johann Philipp Freiherrn von Wessenberg darabja átvehetők; vidéki megrendelők bérmentetlenül kapják. 
1 í Előleges fizetések nem törté ; 

d 48--185 . lőleg örténnek; ellenb 

1877 . január 2Sz-dilkán tartott A0s en Jabren 1848 180. az Legio asrath. Isforáink:Kostnitz. Akét sitéskor, minden füzet megfizotendő. nbena kézbe 
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emlélkünmmepémn : * Ezeken kivül több igéretet tenni i si 

" pen. Porzó tárcza-levelei. feljoezositva. é Senki sincs 

Ara 1 frt. Rajzok a társas életből, a család köréből, utivázlatok sat. 

zuzmi Irta Agai Adolf. A két vaskos kötet ára 4 ífrt. atta 
: 

mm 

CSsAPÓ SÁXDOR 
NAGY BAZARJA KOLOZSVARI. 

A farsangi idényre érkeztek nagy minőségben franczia legyezők, legyezőhorgok, álarczok, Cottillion jelvények, valódi angol és franczia illatszerek. 

Nagy választékban vannak férfi-ingek, kézelők, gallérok, selyem nyakkendők, kesztyük. 
Továbbá legujabb divatu selyem, posztó és Chapeau-Klak, férfi- és gyermek kalapok. 

Legdúsabb választék, nóői-, férfi- és gyermek bőr-. posztó- és brünell-czipőkbe. 

mvidéki megrendelések legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betüivel Kolozsvárt.


